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Zadnja nemška črta 
pred Rimom prebita 
Čete pete ameriške in osme britske armade pre-

bile nemško bojno črto pri Velletri in se pri-
bližale utrdbam pri Rimu. Nemci se'pri-
pravljajo za izpraznitev Rima. Američani 
izvršili nove napade na železniške centre v 
Nemčiji in rumunska oljna polja.—Rusi od-
bili napade nemških oklopnih in pehotnih ko-
lon na svoje pozicije in zadali težke udarce 
sovražniku.—Enote ameriške bojne mornari-
ce bombardirajo japonske postojanke 

Neapel. Italija. 1. jun.—Ame-

riške oklopne enote so prebile 

zadnjo nemško bojno črto pred 

Rimom na severni strani Velle-

tre in dosegle točke, s katerih se 

vidi mesto, poroča glavni stan 

poveljstva zavezniške sile. Nem-

ci se umičejo pred zavezniki ob 

casilinski cesti v smeri Rima. 

Ljute bitke divjajo na ozemlju 

med Velletro in Valmontono. 

Ameriške čete so zasedle domi-

nantne pozicije v bližini Rima. 

Izgleda, da se bo bitka za posest 

"večnega mesta" kmalu pričela. 

Neapal. Italija, 1. jun.—Čete 

pete ameriške in osme britske 

armade so prodrle do nemških 

utrdb pri Rimu in prebile boj-

no črto pri Velletri, glavni trd-

njavski točki nacijske linije pred 

mestom, se glasi poročilo. 

Radio Berlin pravi, da so v te-

ku ljute bitke med ameriškimi 

vojaki in nemškimi napadalnimi 

četami v Velletri ZQ posest te 

trdnjavske točke v vznožju Al-

banskih hribov. Druge zavezni-

ške kolone, ki prodirajo naprej 

na zapadni strani te točke, se 

bližajo gradu Gandolfu, polet-

nemu bivališču papeža Pija, ki 

leži 16 milj od Rima. 

Kolone britske armade prodi-

rajo proti Rimu z južne strani. 

Zasedle so Pescarello Nuovo, 14 

milj od Rima. Nacijska oborože-

na sila se obupno bori na vsej 

fronti, ki se razteza od Valmon-

tona do morja. Zavezniški bule-

tin pravi, da hočejo naciji drža-

ti to fronto za vsako ceno. 

Valmontone, Velletri, Lanu-
V''J in Campoleone, glavne trd-

njavske točke nemške linije, so 

tarča zavezniškega topniškega 

obstreljevanje že več dni. Ta 

m«sta so v razvalinah in pla-

menih kot posledica bombardi-

ranja. 

Oddelki britske armade so 

okupirali Frosinono, strategično 

mesto ob casilinski cesti, ki vodi 
v Hnn, 26 milj vzhodno od Val 

montone, in Soro. Francoske če-
u ' so obšle Ceccano, pet mil j 

južno od Frosinone, maroške pa 

*> v prodiranju preko Lepinskih 

hribov zasedle Carpineto, 13 milj 

vpadno od Frosinone. 

Zavezniška kontrolna komisija 

J'' storila korake za nasičevanje 

piehivalcev Rima po okupaciji, 

/brala je dovolj živeža za nasi 
h v;">je ljudi za dobo 20 dni po 
okupaciji. 

Poročilo trdi, da se Nemci pri-

jav l ja jo za izpraznitev Rima 
,S4 «h so vsa živila in drugo 

blago v trgovinah, ki ga bodo 
w< 11 s seboj. V Rimu je nastalo 

•'•kutno pomanjkanje. Odrasli 

'judj.- m otroci brskajo na sme 

d> za živila,- Naval beguncev 

I' I'''slabšal situacijo. 

^°ndon. 1. juni ja.—M a s n i m 

'" 'Uim napadom na Hitlerje 

• vropako trdnjavo", katerih 

' / udeležilo 3000 ameriških 

' 'h trdnjav in bombnikov, je 

naval britskih letal na 
f " " " ko obrežje od Pas de Ca 

; 1 do ( I m Nezs danes zju 

'- »mbe so padale na želez-

"mrežja pri Tergnleru. 

Cyru, Chartresu 

Schvverte in Soest, železniške 

centre v Nemčiji. Napada se je 

udeležilo čez tisoč ameriških 

bombnikov, ki so naleteli na ne-

znaten odpor s strani sovražni-

ka. Ameriške izgube v napadih 

so znašale samo pet letal. 

Plešta, središče rumunskega 

oljnega polja, je bila tudi bom-

bardirana iz zraka. Bombe, ka-

tere so vrgli ameriški letalci, so 

pdfftšile več naprav in zanetile 

ogromne požare. 

London. 1. junija.—M o s k v a 

poroča, da so nemške oklopne in 

pehotne kolone obnovile napa-

de na ruske pozicije na severni 

strani Jasija, Rumunija, a so bi-

le vržene nazaj z velikimi izgu-

bami. Več tisoč nemških voja-

kov je obležalo na bojišču. Na-

skoki in protinaskoki so trajali 

ves dan. 

Sovjetsko poročilo pravi, da 

so Rusi razbili 122 nemških tan-

kov in sestrelili 164 bojnih letal 

v zadnjih dveh dneh. To dostav-

ja, da se položaj na drugih fron-

tah ni spremenil. 

Govornik na berlinski radio-

postaji je dejal, da je cilj napa-

dov na ruske postojanke izbolj-

šanje in utrditev nemških in ro-

munskih pozicij, zaeno pa je na-

mignil, da se Rusi pripravljajo 

za obnovo ofenzive. 

Zavesniaki stan na Novi Gvi-

neji. 1. junija.—Japonski topovi 

aruhajo izstrelke na ameriške 

inije pri letališču Mokmeru na 

otoku Biaku, dočim ameriške 

čete skušajo pognati sovražnika 

iz hribov nad obrežno cesto. Ge-

neral Douglas MacArthur poro 

ča, da je padlo čez 700 Japoncev 

bitkah z Američani na otoku. 

Enote ameriške bojne mornarice 

bombardirajo japonske pozicije 

na obrežju. 

Ustanovitev general-

nega štaba britskega 

imperija 

London, 1. jun.-Eden izmed 

zaključkov, sprejetih na nedav 

ni konferenci predsednikov vlad 

britskih domitlionov, določa usta 

novitev generalnega štaba, t 

katerem bodo vsi dominioni ime-

li stalno predstavništvo. Glavna 

naloga štaba bo konsolidacija ko-

munikacijskih zvez 

strategija. 

7. 

Kralj Peter za 

zbližan je s Titom 
Američani metali 
bombe na Zagreb 

London. 1. jun.- Jugoslovanski 

kralj Peter se j e obrnil na dr. 

Ivana Šubašiča, bivšega hrva-

škega bana, s prošnjo, naj prido-

Di maršala Tita, poveljnika osvo-

bodilne armade, za pogajanja. 

Peter je pripravljen imenovati 

Tita za vrhovnega poveljnika ju-

goslovanske armade, ki se bori 

aroti Nemcem. Nadomestil naj 

)i generala Mihajloviča, ki je bil 

odstavljen kot vojni minister v 

ubežni vladi. 

Doznava se, da je Šubašič od-

donll Petrovo ponudbo, naj se-

stavi novo vlado. 

Tito je po poročilu radioposta-

je Svobodna Jugoslavija naslo-

vil klic svoji oboroženi sili, naj 

bo pripravljena za ofenzivo proti 

Nemcem, ki bo odrejena v mo-

mentu, ko Američani, Angleži in 

Rusi skupno udarijo po sovraž-

niku. Klic je bil izdan zdaj, ko 

so partizani zavojevani v ljutih 

bitkah z Nemci v zapadni Bosni 

in Sandžaku. 

"Vse enote osvobodilne arma-

de naj bodo pripravljene za 

udarce z vso silo po sovražniku," 

se glasi Titov ukaz. "Uničiti mo-

ramo nemške vojaške posadke, 

železniške zveze in vojaške ce-

ste." 

Komunike iz zavezniškega sta-

na v Italiji pravi, da je 250 ame-

riških letečih trdnjav in bomb-

nikov metalo bombe na nemške 

komunikacijske zveze in letali-

šče pri Zagrebu, glavnem hrva-

škem mestu. Borrtbrti napad je 

bil izvršen, do se podpre opera-

cije, katere vodi Titova sila proti 

Nemcem 1r» hrvaškim tmtašem. 

Bombe, katere so vrgli ameri-

ški letalH, 40 raeblle jfclettiiftke 

postaje, proga, AklidfcoftOiteene-. 

tile ogromne požare. Uničile so 

tudi več nemških bojnih letal na 

tleh. 

Drugi roji ameriških bombni-

kov so bombardirali nemške za-

lagalne prte in motorne konvoje 

jri Dvaru in parnike na Jadran-

skem morju v bližini jugoslo-

vanskega obrežja. Dva transpor-

ta z vojaškimi četami vred sta 

bila uničena. 

Parnih se razbil 

ob pečinah 
Cez tisoč mornarjev 
se rešilo * 

in enotna 

Vlada vrnila premo-
govnike lastnikom 

Wash ing ton ,D .C . , l j un .-No-

tranji tajnik Harold L. Ickea, k. 
je tudi načelnik administracije 

za kurivo, je naznanil, da so bih 

skoro vsi premogovniki vrnje 

kompanijam. "Uprave kompa 

nij m rudarji so zdaj na p n i / 

kušnji in pričakuje se da bodo 

dokazali ameriškemu ljudstvu, 

da se zavedajo svoje odgovorno-

sti v vojnem času. J< 

Ickes. 

NEMŠKE PRIPRA-
VE ZA PREPRE-
CENJE INVAZIJE 

Divjanje nacijskega te-

rorja na Norveškem ' 

in Danskem 

PODTALNE GRUPE 
POSVARJENE 

London. 1. jun.—Oddelki nem-

ške armade, kateri poveljuje ge-

neral Kari von Rundstedt, so za-

sedli končne obrumbne postojan-

ke v zapadni Evropi, s katerih 

bodo skušali preprečiti zavezni-

ško invazijo. Berlin trdi, d« se 

ne bodo umaknil i s teh posto-

jank, zaeno pa napoveduje, da 

bo odločitev v vojni prišla to po-

letje. 

Nemci se boje zavezniškega 

sunka proti Evropi preko Skan-

dinavije. Bojazen se očituje v 

nacijskcm terorju na Norveškem 

in Danskem. Trideset norveških 

in devetnajst danskih rodolju-

bov je bilo ustreljenih v zadnjih 

dveh tednih. Naciji so aretirali 

več* sto ljudi na obtožbo sodelo-

vanja s podtalnimi organizacija-

mi. 

Zavezniki, ki se pripravljajo 

za naskok, so opozorili voditelje 

in člane podtalnih grup, naj se 

drže proč od cest po invaziji in 

slede instrukcijam Opozorilo je 

bilo oddano iz glavnega stana 

generalu Eisenhovverja, vrhov-

nega poveljnika zavezniške obo-

rožene sile. ^ j 

Priprave za invazijo Evrope up 

v teku ob četrti bbletnici umika 

britske ekspedicjjske armade iz 

DUnkirfca, Francija. Umik j« 

bil strahovit udarec Veliki Bri-

taniji. 1/. uradnega poročila je 

Vu/vidno, da je tisoč parnikov 

in transportov odvedlo iz Dun-

kirka 335,000 mož. Britske izgu-

be so znašale 30,000 ubitih in ra-

njenih, materialna škoda pa je 

znašala več milijard dolarjev. 

Položaj se je spremenil od 

Dunkirka. Velika Britanija se 

je morala takrat sama boriti pro 

ti sovražniku. Nemci bi bili lah 

ko invadirali britske otoke. 

Nemške obrambne priprave so 

se raztegnile. Nacijski tisk je 

naznanil Uveljavljenje restrikcij 

na Frisijanskih otokih, ki tvori 

jo obrambno steno obrežja seve 

rozapadne Nemčije. Evakuacija 

civilistov je bila odrejena z oto 

kov. 

rekel 

San Franclaco. CallU 1. jun. 

Čez tisoč- članov posadke in 

mornarjev se je rešilo, ko je 

parnik Iienry Bergli v gosti me-

gli treščil ob pečine pri otoku 

Farrallonu, 30 milj od San Fran 

cisca, in se razbil. Dvanajsti na-

val istični distrikt poroča, da ne 

sreča ni zahtevala človeških žr-

tev. 

Mornarje in člane posadke so 

vzeli na krov parniki, ki so bdi 

|Xi»lani na pomoč. Nekateri so 

bili v vodi več ur, preden ao jih 

rešili. 

Parnik llenry Bergh ae je vra 

čal v San Franclaco iz cone voj-

nih operacij na Pacifiku Mor-

narji in člani posadke so izgu-

bili avoje osebno imetje, ko ao 

zapustili parnik po trčenju ob 

pe( ine Val ao bili odvedeni na 

mornarično postajo na Treasure 

Islandu v zalivu San Frsnclacu. 

Parnik j«* bil zgrajen v ladjedel-

nici Kamer Co. v Kichmondu, 

Cal., preteklo leto. 

Domače vesti 
Ig Milwauke«)a 

Milwaukee.—Umrl je Frank 

Fobish, star 33 let in rojen v 

Calumetu, Mich., kjer zapušča 

očeta, brate in sestre. V West 

Allisu, kjer je živel, zapušča že-

no in dva mladoletna otroka,-— 

Po kratki bolezni je umrl Mar-

tin Meh, star 4H let in,rojen v 

Soštajnu na SpodnjtMn Štajer-

skem. V Ameriki je bival 31 let. 

Zapušča ženo, dve mladoletni 

hčerki in sinčka ter dve sestri. 

—Umrl je tudi Frank Seiko, ro-

jen v bližini Trebeljna na Do-

lenjskem. V Ameriki je bival 

34 let. Bil je star 59 let in član 

društva 16 SNPJ. Zapušča že-

no.—Dalje je umrla Johana Za-

vodnik, stara 50 let, Kojena je 

bila na Vrhniki, odkoder je pri-

šlu v Ameriko pred 34 leti. Za-

pušča moža,. tri hčere, enega ai-

na in enega vnuka. Pogrebe 

omenjenih je oskrbel Ermenčev 

pogrebni zavod. 

Mlad 61an umrl 

Struthers, O.—V saivatoriju 

Kenfil je po desetmesečni bo-

lezni umrl Louis Pogačnik, star 

1» let in član društva 277 SNPJ 

Zapušču starše, štiri brate (tri 

pri vojakih) in dve sestri.—V 

mestni bolnišnici se zdravita Jo-

seph Carr in Francea Kotleša. 

Slednja je dobro prestala ope-

racijo na žolčnih kamnih. 

^ la Clavalanda 

Cleveland.—Umrl je rojak Jo-

seph Vardian, star 5H let in do 

mo iz vasi Dolence pri Adleši-

ca h na Dolenjskem, odkoder je 

prišel v Ameriko pred 31 leti. 

Zapušča ženo, dve hčeri in dva 

brata.—-Zakonca Joseph in Pau-

line Blažko sta izgubila dva me 

aeca »Uro hčafko Patricijo« De 

kliško Ime matere je bilo Sto-

par. 

Naciji podtigajo sovrai 
tvo proti letalcem 

London, 1. jun .- Nemške in po 

Nemcih kontrolirane radioposta 

je v okupiranih državah vodijo 

ta več dni histerično propagan 

do proti ameriškim in britakim 

letalcem, ki mečejo bombe na 

nemška mesta in industrijska 

središča. Poročilo iz fUockhol 

mu, Švedska, ki pa ni potrjeno, 

pravi, da Je ra/kačena nemška 

množica llnčala pet ameriških 

letalcev, ki so se morali spuiiljti 

na tla, preden Je mogla policija 

intervenirati. Poročilo trdi, da 

so letalci metali bombe na navo-

jaške objekte v več nemških 

krajih. 

Težki problemi itf 

pred zavezniki > 
Ameriški podanik < 
konfcriral' z Edenota 

London. 1. jun —Ameriški po-

slanik John G. Wlnant, ki ae Je 

pravkar vrnil iz VVashiiigtona, 

kjer je imel važne razgovore a 

predsednikom llooseveltom In 

državnim tajnikom llul lom, se 

je oglasil v uradu britskega zu-

nanjega ministra Kdena. Njegov 

oblak Waahintgona, kjer ae je 

mudil več tednov, ae Je nanašal 

Ibarra prevzel predsed 
niitvo Ekvadorja 

Qulto, Ekvador, 1. Jun Dr. 

J Ose Maria Velaaco Ibarra, i/, 

gnani vodja demokratične zve 

sle, je prevzel predsednlštvo re 

publike. To posilijo Je dobil od 

revolucionarne Juhte, ki je za d 

nji |K>ndeIjek izsilila odstop 

predaednika Arroyja Del Kia 

Ibarra ae je vrnil v glavno me 

sto Ekvadorja iz Colomblje, kjer 

si« je nahajal v Izgnanstvu. On 

fe j jo prevzetju predaednlitva na 

Ifiariil, da bo (joatavll podlag« 

demokraciji Ekvadorja v prihod 

njih dveh mesecih, 

Psu , St. 
•muru. 

r i i k i letalci ao metali 

na Hamm, Osnabruck, 

Berge priporoča preklic 

kontrole biznisa 
Washington, D. C., 1- J " n 

VVendell Berge. pomo/n. fede-

ralni justični tajnik. je izre-

kel za preklic kontrole b.zn.s-

takoj po zaključen ju vojne da 

/agotovi ekonomska blaginja 

na podlagi svobodn« konkuren-

ce On je priporočal tudi rev^ 

zijo regulacij v interesu razvoja 

novih podjetij 

Administracija REA 

naj postane neodvisna 
W<*liington, D. C , I. Jun. 

senatnega )x»d<jdaeka 
, „„„ , . . . . . . . . g , ^ M . glasno i/rel 
»ml* je sta poleg VVinanla ruski ' 7 , , . , * . . 

. V . r v- 4 /•.. , da administracija za pude>e ... i.oik v I .oridofill Krdol «»U- . . ' . . . . . . . 

Ameriške tovarne 
zgrade sto tisoč letal 

za 

k 

I 

hko elektrifikacijo (HKA) po»ta 

ne rie**lviana agentura Ta 

sedaj |**drejerta polje<ielakemu 

deparlmentu. Člani ao tudi uda 

bi lil reaignaeljo Carrolla Beedy 

ja, piavnega avetovalca HEA 

J** 

Kompanija spet izziva 
oblast vladnega odbora 

na težke probleme, kateri mt 

pr«d zavezniško |»oavetovalno| " * 

komisijo za Evropo. Člana te l o n l 

k 

(Mmlanik v I ^ndonu Feilor *«u 

sijev In NVilltam Straog Kleil 

nji je reprezentsnt Veliki* Bri-

tanije. 

j Poroča ae, da je lumilalja do-

j isegla uapehe v sestavljanju ml-

! revnih |*»gojev /a Nemčijo, pre-

glavice pa JI dela vpiašanje, kaj 

WsthingUm, D. C , 1 jur. - naj se ati^l t milijoni Nemcev, 

(»I* ,r za vojno produkcijo, čl-, ki bodo pod oro/jem, ko bo Nem 

aH načelnik |e Dot.ald M Nel- čfja kapitulirala pod Uršo za-

i n le nasnanil, da bodo ame- veznlikih udarcev. 

r Z L tovarne prtiduclrale čez (Valjev )e pre laga l , da ae vae tajne policije, k. ao Ifvršlll zlo 

100000 Ijoinih letal va-h vrat v vojake nemške oborožene sile čine v teku vojne. Wlnant je 

, |, tu To |e štirikrat več od pioglaai IM vojne ujetnike Kot najbrže dobil r»'»va navodila o 

/ii viia letal, ki Jih Je produci- taki na| bi opravljali prtallna de- (tem in drugih pioblemih, ki *» 

rala' Nemčija I 1M2. )e <Uf la v razdejanih ruakih pokraji* p»e<l 

segla rekord. oah. Predlog je naletel na opo- komlaijo 

Stavka voznikov 

v Detroitu končana 

Lesni delavci na 
zapadli še stavkajo 

Detroit, Mich.. 1. Jun,—Teden 

dni traja|oča stavka voznikov, 

članov unije Ameriške delavske 

federacije, ki Je ustavila preva-

žanje peciva, Je bila včeraj pre-

(licana. V stavki je bilo zavo-

evanih čez tisoč voznikov. Uni-

a je naznanila, da se bodo vsi 

vrnili na delo. 

Stavka je bila oklicana v znak 

protesta proti vojnemu delav-

skemu odboru, ki je zavrnil za-

itevo za zvišanje plače. Izjavil 

je, da sploh ne bo upošteval za* 

Hleve, dokler se vozniki ne vr-

nejo na delo. Vozniki v Toledu 

n Cincinnatiju, O,, ki so zastav-

kali iz istega vzroka, se še niso 

vrnili na delo. 

Voditelji, unije Kongresa in-

dustrijskih organjzacij so zago-

tovili vojni delavski odbor, da 

[>odo apelirali na člane, ki so za; 

stavkali proti Parke Daviš St Co , 

naj se vrnejo na delo. Stavka 

je ustavila procesiranje penlclli-

nlna, krvne plazme lu cepiva za 

ranjene vojake. 

George W. Taylor,'nadomestni 

načelnik vojnega delavskega od-

bora, je priznal, da Je stavka le-

galna, ker Je bila oklicana na 

podlagi federalnega zakona, toda 

Je vseeno kršenje zagotovila, da-

nega UoONevellu, da unije C IO 

ne bodo vodile stavk, dokler tra-

ja vojna. 

Seat t le, Wash.. 1. jun.—Okrog 
20,000 lesnih delavcev, članov 

unije ADF, se Je Izreklo za kon 

Čanje stavke, dočim se Je 14,000 

Članov unije C IO odločilo za na-

daljevanje stavke. 

Zaradi stavke so prizadete 
parne žage in papirnice v Wash 

[figtonu, Oregonu in Californiji. 

Nastala |e v znak protesta proti 

vojnemu delavskemu odboru, ki 

je zavrnil zahtevo za zvišanje 

plače, 

Španija še pomaga 

Nemčiji 
Ameriška vlada bo 
povečala pritisk 

Waahlngton. D. C« 1. junija. 

.-Predsednik Hoosevelt je dejal 

na sestanku a časnikarji, da Spa 

lilja št? lil dovolj /nižala materi-

alne pomoči nscljakl Nemčiji 

zaeno oa Je namignil, da bo vla 

da imvečala prltlak na ftpsnljo 

Na vprašanje časnikarjev, ali 

so bile spremembe v od noša Jih 

med Ameriko in ftpanijo, Jc Hoo-

sevelt dejal, da v bistvu se si-

tuacija nI spremenila, ("'aanikar-

je Je |mavaill, naj ne naiede 

mednarodne »p I/.ode Iz njegove 

l/Jave, ker bi to lahko kvarno 

vplivalo na vojne na)*oie, 

Voditelji unije vidijo 

nevarnost nove 

stavke 

USTRAHOVANJE 
ČLANOV UNIJE 

Waahlngton. D. CM I. jun — 

Montgomery Ward &t Co. spet 

izziva vojni delavski odbor in 

mu ne priznava oblaati akcije v 

dolgi kontroverii med njo in 

unijo United Kotni!, Wholesale 

Si Department Store Employea, 

Včlanjene v Kongresu Industrij-

skih organizacij. Izgleda, da se 

bodu okolnostl, kl ao vodile v za-

sego lastnine kompanije v Chi-

cagu po federalni vladi 26. apri-

la in odstrunitev Sevvellu L. Ave-

ryja, načelnika odbora direktor-

jev, naslednji dan, ponovile. 

Odbor je odredil zaališanje 

uradnikov kompanije in unije, 

da pojasnijo vzroke, zakaj naj 

se veljavnost provizij prejšnje 

pogodile ne podaljša za čas po-

gajanj glede Nklenltve nove po-

godbe, Samuel VVolchok, pred-

sednik unije, Je dejal, "da delav-

cem že preseda situacija in ne-

kateri ao se ižrekli za oklic nove 

stavke.*' 

VVilliam B, Powell, odvetnik 

kompanije, je izjavil, da ao pro-

vizije odredbe vojnega delavske-

ga odbora nelegalne in ds sploh 

nima juriadikcije v zadevi, ker 

konflikta v procesu kolektivne-

ga pogajanja x unijo ni. Potem 
je prečltal deklaracijo, v kateri 

J# nuno vi I vae prejšnja trditve 
tli argumente kompanije. Dejal 

je, da kompanija še vedno vstra-

ja pri svojem stališču, da imajo 

delavci ustavno pravico odloči-

tve, ali hočejo biti člani unije 

ali ne. Delničarji morajo Imeti 

prosto roko v vodstvu poslov 

kompanije, katero posedujejo. 

VVolehok ln Umnerd Levy, 

podpredsednik unije, ata izjavi-

la, tla |Higajaiija a "kompanijo 

glede sklenitve nove pogodbe ne 

napredujejo,- ker kompanija za-

vrača predloge unije, "Val govo-

re o zmagi unije,'* Je rekel Le-

vy "Unija nI pridobila nlčeasr 

z zmago pri volitvuh, ker ao raz-

mere, kakršne so bile pred okli-

cem stavke ln zasego lastnine 

kompanije, ostale, Vojni delav-

ski odbor naj se odloči sa akcijo 

proti knmpantji, ali pa naj nas 

pusti pri miru. Mt Imamo ared-

stva, s katerimi bomo prisilili 

kompanijo v podpla pogodbe. 

Dobra unija dobiva le brce 

Predsednik Hoosevelt je odredit 

konec atavk« ln mt smo ae po-

korili. Vlada je prevsels last-

nino kompuiilje, katerd pa JI Je 

vrnila, preden ao bile volitve 

končane. Zakaj je to atorlls, ne 

vem Morda se je bala odloka 

SIM I IŠI a, kai pu n aa ne zanima. 

Vemo le, du je unija prizadeta, 

kompamju pa lahko dela, kar 

IMM e," 

Klanci* llelsler, odvetnik uni-

je, Je dejal, "da aedanjs altuacl-

ju s«- ne razlikuj« od one pred 

oklicem atavke. Kompanija Je 

teion/i iala in odalsvljsls delav-

ce pred atavko ln to dala tudi ae-

daj Unija ae Je pokorila vsem 

otiitdbam vojnega delavskega 

Kooneve It je dalje rekel, da ni odlmre, ruto pričakuje od nJega, 

nihče zadovoljen a politiko, ka- da bo zahteval tudi «*J Averyja, 

tero španaka vlada Izvaja od, du M* inoia pokoriti. Nobenega 
j dvoma nI, da hoče kompanija vatopu Amerike v vojno. 

Ameriške podmornice 
potopile IS japonskih 
parnikov 

uničiti unijo. 

Francoski gerilci 
apelirajo na ienske 

zid jO - pri Veliki Britaniji lx»ndon, I. juni ja—Poroči lo is 

Ameriki Obe ata zav/el! atali- VVaahington, D. (V, I. jun -J fium<*,kih |saltalnih virov pra-

Uf , da je treba ra/l<»čevati med Morner1?ril depaitmi-nt |airoča,t vi, da ao voditelji gertlsklh grup 

vojaki in člani Geatapa, nacijakr da ao ameii ike podmornice |m>I v ju/nov/iualni Franciji apelira-

* ' ' topil«- nailaljiijih 15 japonakih It na >en»ke, naj ae Jim pruiru-

zavezniško |a«avetovalno 

|N4inikov, med temi enega rušll-

cs. f M zaietka vojne ao pod-

mornice potopile ln poškodovsle 

742 ja|Minakih pairnkov ln bojnih 

ladij. 

•naki 

žijo v revolti proti nemški uku-

punjuki atll Apel vaebujejo le-

taki, ki ao bili razpečanl v aa-

vojakem dlatnktu, arediSču od-

pora proti nacijem ' t 
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Churchillov slavospev Francu 
" Churchillov zadnji govor pred parlamentom jc dvignil mnogo 

kritike v tej deželi, še več na v. Angli j i . Včeraj smo na tem mestu " * ' ' . i . : I .... L,, .1 u,.wi unnuu. 

nje nove Lige 

PR ISPEVKI SANSU 

White Valley, Ptu—V podporo 

SANSu, ki se bori za osvobodi-

tev trpečih rojakov v stari do-

movini, da j ih reši okov krvoloč-

nega nacifašizma in j im pribori 

pravico in svobodo v demokra-

ticni Jugoslaviji, so darovali sle- v SPOMIN M O J I MATERI 

^ ^ I M A R I J A N I BEM&AR 

Shebojgan, Wls.—Mnogo 

ke slike tudi Prosveta, na katero 

je mnogo rojakov v Canadi na-

ročenih. Sploh je dnevnik in te-

dnik Prosveta najbolj razširjen 

slovenski list v Ameriki. 

Agnee Pasarich. 

komentirali oni del govora, v katerem je n a z n a n , zakulUno » o v a 

nje nove Lige narodov-z*dnje dni sta nekaj slicneg* naznamU 

tudi predsednik K««seveit in državni tajnik Cordell Hull . V U m 

členku se bomo pomudili pri nekaterih drugih točkah Čhurchillo-

vega zpačilnega govora. 

Dorothv Thompson, znana intelektualka, je zadnjo nedeljo v 

svojem komentarju po radiu rekla, da je bila najbolj presenečena, 

ker je Churchill izjavil, da "čim daljša jc vojna, tem manj je ldeo-

logična M Z drugo besedo povedano: čim dalj traja vojna, tem 

manj je antifašistična in bolj in bolj brezidejna borba. To pomeni, 

da postaja ta vojna bolj in bolj džungelska borba za ohranitev 

"statusa quo"—svetovne gospodarske in socialne uredbe, ki je ob-

stajala pred vojno; je krvava borba za poraz osiščnega imperializ-

ma in ohranitev kapitalizma ter ••demokratičnega" imperializma. 

Ce je Churchill v pravem v svoji •'realistični" odkritosrčno*!— 

„, bojimo se, da j *- tcd« j so bila gesla o "štirih svoboščinah " 

"stoletju navadnega človeka," "vojni za demokracijo, Atlant-

skem čarterju" le prazne besede. Kapitalistični državniki »o se 

jih posluževali, ker so bile potrebne državni politiki. Kdo bi se bil 

navduševal za vojno, ako bi dižavniki vnaprej povedali, da gre le 

za ohranitev kapitalističnega gospodarskega reda—v resnici kaosa 

—in zapudnega imperializma9 

Zdaj je poraz osiščnega imperializma že toliko siguren, da Chur-

chill laliko javno prizna, da visoko doneča gesla niso več potrebna. 

Za one, ki so mislili, da kapitalizem lahko vodi ideologično vojno 

proti fašizmu, je to hud udarec. Zato ju tudi Dorothy Thompson 

dejala, da jo je to priznanje Churchilla najbolj udarilo 

To svojo izjavo je Churchill konkretno podprl z velikim slav«> 

spevom, ki ga je v tem govoru napravil španskemu klerofašistič-

nemu mesarju generalu Francu. Njegov globok poklon morilcu 

španske demokracije je v Angliji povzročil veliko kritike v vseh 

antifašistlčnih krogih. Churchill ni napravil le globokega poklona 

generalu Francu, marveč tudi okrcal njegove nasprotnike v Anglij i . 

"Nekateri ljudje mislijo," jc dejal Churchill , "da je naša zunanja 

politiku napram Španiji najbolje jMirtretirana v risanju komičnih 

ali celo grobih karikaturah generala Franca. . . Ampuk jaz n imam 

nobenih simpatij do onih, ki mislijo, da je insultiranje in obreko-

vanje španske vlade nekaj duhovitega ali smešnega. . » 

Churchill je napravil ta globoki |>oklon mesarju Francu radi 

ttga. ker je njegova (Francovu) vlada ostala—"nevtralna": ker se 

ni z orožjem pridružila Hitleriu »n Musaoliniju. Med vrsticami je 

dejal, da bi bila to lahko storila, ampak je le Francova zasluga, da 

je oatala—"nevtralna." Na drugi strani je pa angleški premier 

11 do prijel Turčijo, ker Je nevtralna, ker neče vstopiti v vojno, dasi 

simpatlzira z zavezniki. 

Na vse antifašiste, posebno |>a na španske loja liste jc» ta Chur 

rhillov slavohpev španskemu klerofašizmu napravil najslabši vtis. 

Dejstvo je, kar ve tudi Churchill, da general Francu n i bil nikdar 

"nevti alen" v tej vojni, uiti njegova vlada ne. Franc« Je ob vsaki 

pnliki poka/al odprto, da je na strani Hitlerja in Mimsolinija. ka-

terim* se ima v prvi vrsti zahvaliti za svojo zmago nad lojulisti in 

/h /adavitev španske demokracije. V drugi vrsti se pa lahko za-

hvali angleški in ameriški vladi, ki sta mdirektno sodelovali n 

španskim klerofašizmom In torej tudi z Musaolinijem in Hitlerjem. 

Dejstvo je, da je Franc« ves čas odprt« sodeloval z os iščem. Da 

dežele ni potisnil v vojno proti združenim narodom, je edini vzrok 

v tem. ker se je v triletni civilni vojni preveč izčrpala in ker je 

opozicija k strani španskega ljudstva močna kl jub porazu in kl jub 

vsemu Francovemu terorju. V iisturijskiH hribih je še vedno tiso-

če gerilcev in španske ur« so še vedno natrpane z lojalisti, dasi je 

bilo stntiSiKe (»oklanih 

Churchill opira svoj« hvaležnimi napram Fruncu na tem. ker 

11 iti« rju m dovolil okupacije Španije in ker je mirno gledal, ko sta 

Anglija m Amerika zbirali svoje b rodov Je in letalsko silo /a inva-

zijo Afnkc v (iibraltarju. Cisto pa je ignoriral dejstvo, da je Špa-

nija še danea poplavljena, das« v manjši meri kot Je bila prva leta 

vojne, s Hitlerjevimi špioni in ra/nimi "veščaki," F.nnko tudi igno-

III a dejstvo, da je t*> anglo-amcriski invaziji severne Afrike Fran-

cu /bral močno annado v španskem Moroku. V .sled te Fiancovc 

aimade sta morali Anglija in Amerika držati dalj časa več divizij 

ob maroški meji namesto da bi ph bili poslali proti Hommelovi 

armadi Prav tako tudi ignorira dejstvo, da ie Francova vlada 

glavni negovalcc in zarotnik fašizma v latinski Ameriki. 

Taka je 1'hurchillova "realpolitika." Na eni strani jt* pel slavo-

v«* '1 itu, ki \ <M!I osvolMNiiln« borbo in predstavlja demokratične 

sile v Jugoslaviji; na diugi stiaip pa jc |M>viševal klerofašističnega 

ki vnika Ftanca in butnil grškega kialja, pre«tstavntka grškega 

faširma 1'ovedal ie tudi, da 1c angleške oborožen* sila na morju 

HI na kopnem i>t«d neka) tedni zadušila revolto grških mornarjev 

in vojakov v EgtpTu ^ o l l gr&k« mu ki al ju 

H<»OM velt in l lul l imata zda) nehvaležno nalogo, da rešita, kar 

M* rctiti da glede "ideološke" strani vojne. Churchill je v tem go-

voru odprto zavrgel vsake visoko doneče fraze. Ampek vojna br 

lepih upov in nad je nekaj ogabnega, ako nt zgolj obrambna; je 

nekaj, za kar se je teikn navduševati In doprinašatl ogromne trt 

ve Naloga Rooeevelt* In l lul la je, da JI zopet vrneta nekaj ideo-

loškega bleaka. To boeta po vseh videzih skušala doseči s šam-

pionstvom nove Lige narodov, Čljt obris je podal Churchill . 

DVE P ISMI IZ 

STAREGA K R A J A 

Cleveland, O.—Že dolgo se pri-

pravl jam, da bi napisala dopis 

za našo Prosveto, čas pa beži, 

kajti me gospodinje smo zelo za-

poslene s hišnim delom zlasti 

spomladi, ko je treba čistiti sta-

novanje. Zelo rada čitam dopi-

se v Prosveti, ker so tako zani-

miv i in komaj čakam r da pride 

Prosveta. 

Naj omenim, da se mi je zelo 

dopadel spis starega naseljenca, 

ki je svoje doživljaje tako lepo 

opisal. On je pač veliko prestal, 

tako tudi njegova Rožica. Čast 

j ima! 

Vidim, da se tudi ženske prid-

no oglašajo v Prosveti. Le tako 

naprej, kajti na ta način najprej 

izvemo, kefko naši l judje živijo. 

Srečni smo, da smo tukaj, kajti 

v stari domovini vlada strašno 

gorje. Sprva nismo mogli ver-

jeti, da kaj dela Hitler z našimi 

l judmi, prej pa tudi Mussolini 

Pravil i so, da je to samo propa-

ponosni v , . Slovenci v ^ I k ^ M j u b o ^ d T ^ a n M ime- £ P- M M 

izvedeli po vojni. 

Joseph Britz $5, dva druga ro-1 5heboygan, wi».—Mnogo, jih 

jaka $3, skupaj $8, kar sem od- je, ki so nas zapustili v tem letu, 

poslal na urad SANSa v Chica- med n j imi mnogo mladih, upa-

To vsoto je prejela podruž- polnih življenj. Daleč od do-

movine so njihovi grobovi, cvet-

je ne zaljša njihovih gomil, le v 

duhu se družimo z nj imi. 

Tudi ti, zlata mamica, si med 

Odšla si tja, odkoder ni 

več vrnitve. Nič več je ni na-

okrog in je nikoli več ne bo, le 

pekoče solze v tvoj spomin. Kon-

čana je vašega življenja trnjeva 

Bilo je dne I P<>L dočim p« zemlji divja naj-

go-1 
niča ŠL 80 SANS. 

V imefiu nesrečnih bratov in 

sester v starem kraju se vsem 

prispevateljem iskreno zahvalju-

jem in želim, da bi imeli mnogo | nj imi 

posnemalcev. 
Frank Lavrlch, blag. 

RAZNE VESTI 

Ellzabeth, N. J . , , t i , s . . _ 
10. maja zjutraj, ko je radio na hujši vihar, obup in beda, v.po-
z n a n i l , d a je Frank Lausche do- tokih tečejo solze m kri Da, 

bil veliko več glasov kot n j e g o v mama prav malo rož je bilo na 

demokratski n a s p r o t n i k in da bo tvoji življenjski poti le več je 

on nominiran za governerskega bilo trnja. y prvi svetovni voj-

kandidata na demokratski l i s t i ni si okusila vojno gorje, zato si 

v Ohiju. K temu uspehu mu po svojih močeh vedno tudi da-

Ptifki po gajih pojo, po jo, 
roie v dobravi cveto, cveto 
Tiho kot »olza, ki z lica solzi. 
tiho kot kamen, ki v ircu leži. 
V senc i grobov tam v Zeleni dolini 
moja mamica spi. 

Draga mamira, počivaj v več-

nem, nevzdramnem* snu v svo-

bodni ameriški zemlji! Tvoja 

žalujoči hčerka— 

M»ry Perme. 

čestitamo. Nanj smo pač lahko rov41a marsikateri dolar za naj 

ponosni vsi Slovenci v Ameriki, bolj uboge, četudi sama nisi ime 

t ako iud i vsi Jugoslovani sploh, la dosti. Ko sem leta 19J8 pre-

Seveda, glavna odločitev pa bo jela družinski koledar in v njem 

padla v novembru in takrat se prebrala Medveškovo povestico 

bo pokazalo, če bo Lausche zma- Njena moč, sem vzkliknila: Saj 

gal tudi pri končnih volitvah, pri nas tudi ni bilo dosti druga-

kakor je pri primarnih, vsi pa če. Dala sem jo materi, da jo 

mu brez dvoma želimo zmage, prečita in dopadla se j i je; do-

Vsako jutro ob osmih se tu- stavila je, da je bila ona sama v 

kaj oddajajo novice po r a d i j u takem položaju. 

Rada je čitala Prosveto in do-

dela, poslušava I pise ter ostalo gradivo. Saj moja 

Seveda sva bila | mati ni poznala drugega razve-

drila kot branje. Naročena je 

in tako z možem, ki se bas ta-

krat vrne z 

dnevne vesti, 

oba vesela gori omenjene novi 

ce o Lauschetu, ki jc obenem bila na več časopisov in revij 

tudi naš sobrat in član SNPJ . Zanimala se j c za svetovne no-

Laiiache je namreč član društva |vice in je do zadnjega, do svojih 

Strugglers št. 614 SNPJ v Cleve-

landu, ki je največja slovenska I voju dog 

naselbina v Ameriki, zato ji I no, da bi dočakala konca te 

poslednji^ dni, vpraševala o 

voju dogocikdv. Želela je 

raz-

ved-

pravimo metropola. i ne, da bi izvedela za svojega, edi-

Pred nekako tremi tedni nas j nega sina, ki ga je pustila v do-

je obiskal rojak J . Hrvatin, ki Imovini. Toda kruta bolezen jo 

je prišel iz Los Angelesa, Ca l i f . J je pobrala. Zelo je l jubila lepe 

kjer je delal dalj časa, prej pa I pesmi, mnogo jih je izstrigla ali 
je mnogo let živel v ChicagU . lpa lastnoročno prepisala in j ih 

Dne 16. maja je moja^svakinja 

sestra mojega moža Franca pre 

(ela dve pismi iz starega kraja 

eno od sestre in eno od prijate-

jice. Rada bi videla, da j ih pri-

občite, naj rojaki, posebno pa na-

ši ožji rojaki od Fare pri Kočev-

ju, izvedo kako se godi našim 

jud jem v domovini. To je groz 

no, kar so Lahi delali z našimi 

judmi , pa so nekateri rekli, da 

so naši lahko srečni, ker so prišli 

pod Italijo, ker oni da ne muči jo 

Slovencev, kakor to delajo Nem-

ci. Pa se še dobe l judje katoli-

škega prepričanja in nj ihovi 

predstavniki, ki so proti osvobo-

ilni fronti in proti partizanom, 

ateri da so pobili mnogo ljudi: 

Zakaj pa ne povedo, koliko so 

j ih pobili I tal i jani in Nemci, s 

katerimi sodelujejo katoliški za-

stopniki in j im na ta način po-

se jc V mešto Ncw I vtaknila v knjige, katere smo 

in za nj im sta menda žel našli po njeni smrti. Hranila j ih 

njegova žena Katka i n jbom v njen spomin. 

Nekaj knjig je mama prinesla 

Preselil 

York 

prišli 

hčerka, ki sta potovali z avtom. 

Hrvatin se je pripeljal z busom.|jZ starega kraja, med temi Gre-

Hrvatinovi so pred več leti živo-1gorčičeve poeeije, ki j ih je izda-

li v St. Louisu, Mo., nakar s o L a Mohorjeva družba leta 1908 

se preselili v Chicago. Zdaj so I Vedno se je bala zanje in j ih je 

si izbrali največje ameriško m e - L ^ h n o čuvala kakor svetinjo 

sto za svoje bivališče. Njihov I £ a dn j o knjižico jc kupila Iz živ 

edini sin služi že četrto ^ t o p r i | i j e n j a z a življenje, ki jo je spi 

mornarici. Morda bo Imel pr i-L a i j v a n Zupan. V življenju so 

liko. da jih v kratkem obišče. |j0 dičile dobre in lcj?c čednosti 

Kakor je znano, je Ncw York| b i i a n a m j c dobra in skrbna ma-

no le velemesto, drugo nu svetu I t i ^ e i j a s e j i n i izpolnila, da bi 

po velikosti, ampak je tudi 
v c " | njeno truplo počivalo v lepi go-

likansko nristanišče. Da je to I r enjski zemlji, ki jo je tak« lju 
pristanišče sedaj pravcato mrav- b i l a f n tugoval« po njej. 
Ijišče. se pač lahk« razume. Na T u s t a p r v a i n d r u g a k i t i c a 

tisoče trokov vozi v mesto, ki ^ i c e Pomladna tožba, ki jo 

j ,h šofirajo mlade vojak,nje S i - i m c l a m „ l a m a m a v k n j i £ l v 

novi so večinoma že vsi odšli in 

vse pomaga v 

čim prej zmagamo nad krutim 

sovražnikom. 

Iz Canade prejemam tamkaj-1 pn,**, pe nnnh pojn. pojo, 

šnjl slovenski list, ki prinaša tu-1 roie v dotiraui ceeto, cneto 

di slike mladih fantov ln de-

klet, ki se borijo proti sovražni-

ku v Jugoslaviji v Tittivi arma 

je imela moja mama v knjigi 
ima /c vsi (xi*ii in .J ^ m | s v o j o r a j n „ m a t e r I z 

vojnih naporih, d a ^ s k k p a t l l d a j e p c s m i c a z c l o 

stara. 

M»je sto* brvt pokvja bedi, 
kakor orUt obitreljem krtHiei: 

Matere ni. 

Kita jk i bežita • polja, nad katerim so se pojavila Japonskn letsU. 

i 

Slovenska zemlja je prepojena s 

krvjS naših lepih mladih fantov 

in mož. 

"Tudi naše hiše se ni izognila 

ta strašna nezgoda. Moj sin Ma-

tija je bil ubit in sedaj njegove 

trudne roke počivajo, mi pa trpi-

mo nepopisno žalost. Kma lu 

bom popolnoma oslepela od sa-

mega joka. Drago je bil v Ita-

li j i in ko je ta padla, so ga Nem-

ci odpeljali v Nemčijo. Ne vem, 

če je še živ in kako mu je. V 

jun i ju bo dve leti, odkar so šli 

otroci od hiše. Ančka je že ve-

lika. Jaz imam jako slabo srce 

in slabe noge, ki m i večkrat ote-

čejo. Delat nima kdo. Da bi le 

dočakali, da pride tako zaželjeni 

mir, potem bi imeli dovolj za pi-

sati. 

"Strah in groza prevladuje po 

svetu. Da bi vsaj Drago prišel 

živ domov, potem bi morda lažje 

živela in Mati jo pozabila. Imel 

je dva volička po leto in pol sta-

ra in z n j imi se je slikal baš dva 

tedna predno je šel od doma. Go-

spodarstvo je bilo v njegovih ro-

kah in brez vsake skrbi sem bila, 

dokler je bil on doman Mici piše 

v Canado, da ne sme jokati, kajti 

žalost pripelje na rob groba 

Vsak dan se vas spominjamo. Tu 

Vam pošiljam majhno sliko mo-

jega ljubljenega sina. Želim, da 

se bi z Vami videla predno umr-

jem, kar pa gotovo ne bo mogo-

če. Prejmite najlepše pozdrave 

vsi skupaj od Vaše do smrti izhi-

rane sestre—Ivane Papež." 

Drugo pismo, datirano 6. mar-

ca 1944 v Fari, se glasi: 

"Draga Franca in Micka! To 

že od predlanskim. Bil jc pri-

den in nadvse pošten fant in nam 

ga je vsem zelo žal. On jc padel 

pri Črnomlju . Tukaj bo le malo 

l judi ostalo. 

"Žalostno je naše življenje. 

Večkrat gledamo vaše lastovke 

(letala), ki letajo nad nami, pa 

milo gledamo, ker letijo samo 

naprej in nočejo ostati pri nas. 

Velikokrat smo že prespali po 

kleteh, da si smo ohranili glave, 

kadar je brenčalo okrog ušes. Fa-

rovški Lojze je tudi padel, od 

Žnidarjevega Matije pa ni nobe-

nega glasu že pol leta. Drugi v 

vasi smo prilično zdravi. . Lo-

čičkovi Nežiki se je omračjl um 

vsled strahu. Oče Majetič so še 

vedno na Dunaju. Doma smo 

ostale same ženske. 

"Zdaj bom končala, obenem pa 

te prosim, Franca, da pošlješ to 

pismo Micki Jakoščevi, da bo tu-

di ona vedela kako in kaj. Ako 

je mogoče, pišite nam. po teh 

fantih, saj bodo spet tod letali. 

Želimo, da bi bil kmalu mir in 

da se bi zdravi sestali. Vaša-

Štacunarjeva Johana." 

Iz zgornjih dveh pisem se jas-

no vidi, kako se godi našim lju-

dem v starem kraju, da je mno-

go uničenega in da gredo še ži-

veči l judje skozi grozno trplje-

nje, pomanjkanje in bedo, poleg 

tega pa so v večnem strahu. Po-

magajo uničevati slovenski na- pismo vama pišem skupaj, ker 

rod? 

Vsi vemo, da je slovenski na-

rod ponižen. Drugega niso znali 

naši l judje kot moliti in delati. 

Ampak prišel je čas, ko so se 

dvignil i proti okupatorju in pro-

ti domačim izdajalcem. Naša 

sveta dolžnost pa je, da j im v 

tem boju pomagamo vsi. Zato 

podpirajmo Sansovc podružnice, 

kajti to je dobra ustanova, ki tu-

kaj pomaga, da bo naš narod 

končno prišel do svobode. 

Večkrat gledam po Prosveti, 

da bi videla kakšen dopis od na-

ših ožjih rojakov. Videl^, sem 

par dopisov Kate Stimac iz De-

troita in Karoline Papež iz Slo-

vana. Le še kaj napišite; vajini 

dupisi so bili zanimivi. 

Prigibno pošiljam gori ome-

njeni dve pismi iz starega kraja, 

ki sta bili pisani dne 6. marca 

in odposlani iz Egipta dne 29. 

aprila ter sta sem dospeli dne 

16. maja. Prvo pismo se glasi: 

"Predraga sestra, brat in Ol-

ga! Pošiljam Vam prisrčne po-

zdrave po (cenzurirano). Prc-

Od časa do časa prinaša ta-4 1 živi jamo težke in žalostne čase. 

Nemikt vojaki, katere so ujele francoske čete M lUliJaoakl fronti. 

ne vem, če bi drugače prišlo k 

vama; poslala sem ga zaeno z 

Jahan in im pismom po (cenzuri-

rano). Naš Stanko je v Delni-

cah, pa bo poskrbel, da bo to pis-

mo prišlo v Egipt in od tam na-

prej do vas. Odkar so pred tre-

mi leti Itali jani zasedli naše kra-

je, smo popolnoma odrezani od 

ostalega sveta. 

"Vsa ta tri leta so bila za vsa-

kega oosebej enaka oni dobi, ko 

je Kristus nosil križ na goro Kal-

varijo. Naši možje, sinovi in 

bratje s« hodili vsak s svojim 

križem ponižanja in trpljenja na 

svojo goro trpljenja in mučenja. 

Mnogo j ih je ostalo na poti, ker 

so omagali pod silno težo križa. 

Enako so naše žene in matere 

obupavale in vzdihovale, ko so 

bile primoranc gledati svojo de 

co, ki jo jc sovražnik ubijal in 

mučil , ali s kroglo ali z gladom 

Napopisno je gorje, ki smo ga 

morali doživeti v tem času, a vse-

eno se poleg vseh težkoč vsak 

čuti srečnega, da si ohrani le go-

lo življenje. Vse se bo dalo še 

nadomestiti, le mlada življenja, 

ki so padla, sc ne bodo povrnila. 

Dosti je že krvi prelite, a konca 

še ni na vidiku. 

"Koliko so naši možje in fant 

je prestali po italijanskih zapo 

rih in taboriščih v več ko dveh 

letih, se ne more povedati. Po-

polnoma nedolžne so pobrali p« 

hišah in j ih odpeljali umirat od 

gladu in trpinčenja. Našega Pol 

deta in Jnžeta so pr«xl dvema le-

toma odpeljali v zapor. Župa-

novega Tineta in Lojzeta so tudi 

odvedli in nič se ne ve, kje sc 

sedaj mučita. Pred sodiščem so 

sicer b<ll oproščeni, ampak to ni 

nič pomagalo, kl jub temu s« mo-

rali v pregnanstvo. Dosti jih jc 

ostaki za vedno tam. 

"N«b« iden izmed njih nc bi bil 

prišel živ d«m«v, ako j im ne bi 

bili pošiljali paketov. IJC to je 

da smo šele čez pol leta zvedeli 

kje da so, zato j im nismo mogli 

prej ničesar poslati, tako ao ne-

kateri prej umrl i od glada, pred-

no so prejeli kaj od nas. Poslali 

smo, četudi težko, le kar je bilo 

dovoljeno, ker ni hrane. Vaš 

Drago Je nr*kje v Nemčiji na de-

lu, a Matijo pokriva črn* zemlja 

magajno j im 

Franca Juretič, 126. 

Z A N I M I V I DOPISI 

Beeeemer, Pa.—Pazno čitam 

dopise v Prosveti vsak dan. Ne-

kateri dopisi se mi dopadejo, ne-

kateri pa ne, ampak v vsakem 

dopisu je nekaj zanimivega, ki 

je vredno, da ga prečitam. Zato 

se lahko reče, da na splošno so 

vsi dopisi v Prosveti zanimivi, 

vsak človek pa ima svoj okus in 

svoj način opisovanja, kar nare-

di dopise raznolične in privlač-

ne. 

Kakor mnogim drugim, tako 

se je tudi meni najbolj dopadel 

spis starega naseljcnca, v kate-

rem jc tako živo opisal svoje do-

življaje, muke in trpljenje. Na 

svetu je dosti več krivice nego 

pravice. Zvesto sem tudi čitala 

dopis rojaka Pintarja, ki vselej 

kai kratkočasnega pove za zaba-

vo in smeh. 

Dobro se spominjam leta M 

ko sem bila v Škofji Loki. Spo-

min jam sc tudi prav dobro, ko 

jc neki cerkovnik župnišče na-

mazal. Ako bi imela čas, bi mor-

da opisala ta dogodek, kar bi bi-

lo dokaj zanimivo. 

Naj omenim, da se sedaj zani-

mam tudi za Krollove dopise 

On tako izvrstno pove, da m»ra> 

dolgo premišljevati, če je m"g"-

če trem kačam klopotačam 

tako lep način pobegniti. Seve-

da. on jc dostavil, da takim sto-

rijam lahko v e r j a m e m o ali I« 

ne. Torej Kroll je uspel, d« * 

kače njega sprostile, Adam p« 

vsekakor ni imel take n r 

ga je namreč ena sama kav* 

peljala. Današnji ljudje *> r*c 

boli korajžni in se n« 
da bi j ih kače p r emo t i l e te * 

njegovi doživljaji, ki jih ^ 

jc. resnični ali nc, zanimivi P" 

so. Zadnjič jc k svojemu d<>£ 

su d f Klal tudi svojo sliko. 

da vemo, da je on pi*<- *V0J 

dopisov. . v. 

Tukaj živim že M let m ^ 

I jen je ac spreminja na ra/n< 

čine. kajti tudi razmere sc n«^ 

spreminjajo. Mnogo 

je že odšlo v večni poknj M t 

Bessemer Je žalostno, 

d je »r> otožni, najbolj 

moči pa ao pri vojakih 

more še gibati, gre delat. 

dela je sedaj povsod ^ . 

30 m a j . je poteklo 38 let. 

sem prišla v to mesto, 

sem že prej omenila t . » ^ 

dopis priobčen. bom P"r i 

.uri 
L mla* 

Kdor* 
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v starem kraju 

SiOVENSKI KRISTJAN SVOJEMU 
DUHOVNIKU 

Profesor E D V A R D KOCBEK 

(Se nadaljuje.) 

V ušesa so mi zazvenele besede: "Bojimo se ga." Izgovoril jih 

veren slovenski kmet, ki je vse življenje garal od zore do mraka 

krpici zemlje in hotel biti zvest rodu in Bogu. Delo ga je obli-

;alo, v delu je grešil in se čistil, vse misli, čustva in' želje so šle 

kozi njegovo utrujeno srce, zemlja mu je začetek in konec življe-
S a Z njo se neha končnost in začne neskončnost, z zemljo je 

družena ljubezen, vara, poezija. Zaradi zemlje ljubi otroke, ro-

marje, svetnike in reveže. Bog je združen z njegovim trpljenjem, 

najslajše misli mu vstajajo iz zemeljske umetnosti. Tudi tista 

daljna, nikoli izgovorjena misel kmetova vstaja iz zemlje. Tista 

daljna' misel na boljši svet. Tista misel, ki je sredi noči tiho po-

vedala: "Bojimo se ga." 

Tam pa spi mlad njegov duhovnik, vzgojen med knjigami in 

pokorščini brezpogojnemu redu in vsakovrstni oblasti, človek, 

ki je njegov duh odtrgan od zemlje, izkoreninjen iz č£sa in pro-

stora. ki je pozabil, da je rojen iz utrujenih nedrij delovnega člo-

veka in tla mora služiti slovenskemu človeku na njegovi poti do 

človečnosti in svetosti. Nekaj zatrtega in nesproščenega sem zagle-

dal v mladem duhovnu, nekaj mrtvega in gluhega je v njem in 

okrotf njega, nekam je zašel in zdaj ne ve, ne kod ne kam. 

V bledem in izmučenem kmetu pa sem začutil zvenenje drago-

cenima in toplega glasu, ki preveva svet in napolnjuje človeštvo 

i odrešujočo resnico. V njem sem zagledal svetost slovenskega 

trpljenja in upanja. Zazdel se mi je kakor očak, ki je doživel živ-

ljenje in smrt in ki so mu oči zazrle Obljubljeno deželo. Po dolgih 

stoletjih je zagledal znamenje na nebu in zaslutil, da se bo člove-

kova pravica kmalu izkazala. Mi vsi smo izraževalci tega upanja, 

on pa je dejanski njegov nosilec. 

V srcu slovenskega kmeta je zrasla vera v novi svet, kakor po-

žene cvet v pomladni naravi. Tiho brez hrupa je sprejel spozna-

nje delovnega človeka in nj ih posledice. Ni ga prizadelo, ko so 

mu zažgali dom in zaklali soseda. Ni ga omajalo, ko je njegov 

duhovnik obsodil njegovo upanje in ga zapisal na listo sumljivih 

ljudi. Njegova vera ni odvisna od dobrega ali slabega duhovnika. 

Ko je hrani l na Rabu svoje zvesto upanje na boljši svet, je obenem 

molil rožni venec. Ko je prišlo nadenj nasilje domačih izdajalcev, 

je stisnil zobe in umolknil , toda upanja ni izgubil. Ravno tako 

ravnajo tisti, ki so popolnoma prepričani o neizbežnosti tistega, 

kar prihaja. To je zvestoba ljudstva, ki danes mnogo čisteje pred-

stavlja Križanega od njegovih duhovnikov. 

Tisto noč sem vzl jubil slovensko ljudstvo s posebno ljubeznijo. 

Pridružil sem se mu popolnoma in sc ga tesno oklenil. Politični in 

družbeni vlogi, ki jo ljudstvo igra v današnji zgodovini, se pridru-

žuje še duhovna vloga. Ljudstvo ni le občestvo dela, ampak ob-

čestvo na jzves te j š ih in najčistejših ljudi. Ljudstvo predstavlja 

zgodovinske sile in posebno nravno zadržanje teh sil. Ljudstvo je 

občestvo tistih, ki so mu obljubljeni blagri in vzvišeno dostojan-

stvo v občestvu svetnikov. 

Nasloniti se na ljudstvo se ne pravi le zaupati v njegovo druž-

beno tvornost, ampak zaupati tudi v njegovo nravno poslanstvo. 

Ljudstvo je danes nosilec človečnosti in svetosti. Vsčm, ki so izšli 

iz ljudstva, je postavljena zapoved, da se povrnejo k svojemu ljud-

stvu >'n z njimi zaživijo. 

Kdor občuti resnično ljubezen do človeka, ga moru vzljubiti v 

ljudstvu, stopiti mora v ljudsko občestvo, z njim živeti in trpeti. 

Cepa to ljubezen premorem, potem moram izraziti jo brezpogojno, 

•j* naj ima ljudstvo prav ali ne. Z ljubečim bitjem je treba živeti 

m umreti. Kako naj l jubim ljudstvo, če se ne spojim z njegovo 

usodo? V spornih mi prihajajo besede krščanskega misleca: "Pred-

no pretehtam dobro in zlo, ki ga je pričakovati od zgodovinskih 

sil ljudstva, se moram odločiti za sožitje in sočutje z njim." 

To je moja misel, ki jo izražam slovenskemu duhovniku. Krist-

jan ne sme v nobenem primeru prenehati živeti s svojim ljud-

stvom. Kristus je pretakal solze žalosti in veselja nad svojim 

ljudstvom, kajti l jubil ga je kot Bog in kot človek. Kristus je 

pbil ravno njega. Prav to je znamenje Kristusa samega, da se 

»jw>v evangelij oznanja ubogim'fn trpečim. Zato je mesto slo-

venskega duhovnika danes edinole na strani ljudstva, to se pravi 

«>ed tistimi, ki najbolj hrepenijo po svobodi, resnici in pravici, 

kjli v tej težnji jt! izraženo hrepenenje po odrešenju. 

Ves slovenski narod je zahrepenel p<> svojem pravem človeškem 

avljnju. Zdaj stoji sredi najbolj vročega preoblikovanja sveta. 

»Iru/cii / vsemi borci za novo podobo življenja. Slovenski narod 

"»stopajdrugimi narodi na pozornici zgodovine, boreč se za osft-

•tosvojitev človeka, naroda. Kakšna prilika za vse žive, neustra-

šne m ustvarjajoče l jpdi! Kakšna prilika za prave delilce božje 

» 'Mi : Kakšna prilika za vse tiste, ki verujejo, upajo in ljubijo. 
T|J ••<• Ustvarja zgodovina, tu se oblikuje človeški rod, tu se odre-

šujeta človek in narod. 

Zato • «• dvigni, slovenski duhovnik, in poln odrešenjskega nemi-
u Pohiti med borce in ustvarjalce novega življenja, da zaživiš med 

nj'rm , ,,vega človeka in novega kristjana. Prelomi s svojimi sta-

r i m i predsodki in s svojo meščansko okolico ter se pridru/.i 
R?JTmu ljudstvu. Mi vsi te čakamo, kristjani in nekristjuni. Po-

Oit kristjani, ki nam je evangelsko delovanje postalo naj-

^ " Želimo, da se v vas prebudijo prave duhovniške moči 

^ • » s t a v i j o v službo bližnjemu. ( I ^ J * pr ihodn j i ) 

Slovenska Narodno Podporna Jednota 

Zemljevid ju ine Italije, kjer ao savemlike armade v ofenzivi 

Iz urada ZOJSA: 

Smrt partizana Nikole MirkoviCa 

M l , i 

'»Tj | 

in 

dnlk 

Dne 2. maja 1944. je umrl, 

kakor nam javlja neusmiljena 

vest, "nekje v Jugoslaviji" v 

borbi proti nacistom in njiho-

vim pomagaeem, partizanske 

smrti Nikola Mirkovič. 

Mirkovičeva smrt je izraz ve-

ličine in tragedije mladih srb-

skih in jugoslovanskih intelek-

tualnih generacij. Rojen za knji-

ge in študije, vajen na razisko-

vanje po arhivih in knjižnicah, 

s peresom v roki na delu pri 

znanstvenih raziskovanjih še iz 

gimnazijskih let — komaj šest-

najst let je bil star, ko je začel 

objavljati prve resne študije iz 

ekonomije — z najboljšo znan-

stveno izobrazbo od doktorata 

na belgrajski univerzi, ki ga je 

dobil kot najmlajši dijak, pa do 

študija v Nemčiji, Franciji, An-

gliji in Ameriki, z lepo družin-

sko izobrazbo in tradicijo, zna-

njem jezikov, je poginil na boj-

ni fronti z bombo in avtomatsko 

puško v roki. 

Glas krvi, kakor glas prašume, 

ga je nepremagljivo klical, da 

ne izostane iz vrst svojih tova-

rišev belgrajskc univerze, svo-

jih mludih bratov po bregovih 

in strminah Balkana, na katerih 

mlada pleča je zgodovina nalo-

žila breme, kakršnega do sedaj 

ni nosila nobena generacija: u-

stvarjanje lepše, pravičnejše, 

moralnejše usode, 

Daleč od domovine« na važnih 

študijah v Ameriki, se Nikola 

Mirkovič, čestiti predstavnik 

svoje generacije, daljni potomec 

Hajduk Veljka, ni zadovoljil, du 

ai izpolnjeval svoje življenje s 

peresom in ni poskušal, du si 

reši življenje. Odložil je pero, 

odrekel se umbiciji znanstvene 

kariere, udobnosti in gotovosti, 

ter se ju vil kot jugoslovanski 

državljan v ameriško armado 

zato, da ga pošljejo v Jugosla-

vijo. Komaj sedem mesecev kas-

neje, izvršujoč junuški parti-

zanski podvig, kamor sta vodilu 

njegovo srce in intelektualna 

hrabrost njegovo šibko roko — 

padel na tleh osvobojene in pre-

rojene domovine. "Akademsko 

delo ni sedaj zame" — je rekel 

tovarišu kratko pred smrtjo — 

moram v akcijo, potem pa se 

bom vrnil na akademsko delo." 

Ne, Mirkovič se ne vrne več 

na akademski! delo, kakor se ne 

bodo vrnili toliki izmed njego-

vih drugov z univerze. "Potreb 

no je bilo" — je rekel Tito — 

"da se prelijejo reke dragocene 

narodne krvi, potrebno je bilo, 

du izginejo desetine tisočev nuj 

boljših sinov našega naroda za 

to, d« na koncu prodre resnica 

0 Jugoslaviji • med človeštvo 

Morda nikoli prej nI majhen 

narod plačal tako drugo, da pre 

priča »vi t, da je kri, ki ae pri-

liva v Jugoslaviji, njegova last 

na kri." V to reko krvi najbolj 

A j h se je zlila tudi kri našega 

Nikole Mirkovič«. 

Idealizem, sumozalajevarijt 

altruizrm, vera v zmago morale 

m pravice, to je veličina Mirko 

vičeve generacije, Itala je triige 

dija za nar«*l v dragocenosti žr 

trv, k' bi bile lahko izostale. 

Nikola Mnkovič z drag<jcenim 

nacionalnim znanjem in inteli 

grnco in še bolj drag'»ceno na-

cionalno moralo, je ravno kot 

Srb. kot Sr bijanet. potomec na-

cionalno pomembne družine ču 

lil, du sloni na njem še težja «*J 

govorno* in je na klevete na 

srbstvo v Jugoalavlji, kjer se j« 

nemoralno in krvavo po nemar-

nem im« 11" v ali »rbsko ime, od 

gfivoril * najlepšim, naj pleme 

nitejšim Ugovorom: položil je 

komaj razvit cvet svojega živ 

Rooaevelt p o d p r l e -prelet na k o n i c i ] |jf n J S nu >rtvernk ^ a n . 
Pklladel»hlJV. v aaesečooatl „*ia in njegove bodočnosti. 
Pfciu*ei»n ^ ^ Cr W šla borb« v Jugoslaviji 

1 samo proti tujim osvsjačcm, bi 

mogli dragoceni Mirkoviči osta-

ti prihranjeni, toda ker se borba 

vrši proti izdajalcem in notra-

njim zatiralcem, brez odstrani-

tve katerih ni nove Jugoslavije 

in resnične srbsko-hrvatsko-

slovenske enote, morajo giniti 

ravno dragoceni Mirkoviči. 

Ko je umrl Nikola Tesla, mi 

je Nikola Mirkovič, ukortvno je 

bil moj sodelavec, s katerim sva 

se videla dnevno, nupisul pismo, 

ci najbolj karukterizira njega 

in njegovo generacijo: 

"Čut im potrebo, du Vam na-

pišem pismo, ker bi ustno težko 

govoril z Vami. 

Bivajoč v Vaši bližini zadnje 

eto in pol, sem imel priliko biti 

josredno, skozi Vas, zelo blizu 

Nikoli Tesli. Zal mi je, du gu 

nisem nikdar imel prilike videti. 

Morda je to še bolje: tako bo 

ostal zume sumo čista ideja, ka-

tršnegu sem imel v.mislih, od-

kar *-m čul prvikrat o njem kot 

gimnazijec v Bel^radu. Vem, 

da me boste razumeli, če Vam 

povem, da čutim z Vami, stalno 

in intenzivno. Sumo dejstvo, da 

nikdar v življenju nisem plakul, 

me je zadržulo onega jutra, ko 

«, r o d n *9« delavskega urada v 

tajnika Hull«. Walter)< Haaha. p r e d s e d n i k 
- Phelana. tajnika urad*. 

sem izvedel za njegovo smrt, du 

nisem prišel. 

Mislim, da se plemeniti starec 

ne bi bil mogel lepše laziti z 

življenjem. Cepruv »ste mnogo-

krat trpeli, ko ste govorili o si-

romaštvu in oMunelosti svojega 

ujca, mislim, du mu bo to dalo 

tem večjo moč in veličino pri 

bodočih pokol jen jih, ki bodo čl-

talu o življenju iu delih Nikole 

Tesle. Bolje je tako. Asketsko, 

idealistično življenje, popolno-

mu posvečeno človeštvu in nje-

govi službi, so ni moglo /avršiti 

drugače. 

Zu Vus osebno, iu tudi za nas, 

Vuše prijatelje, bo ostal po teh 

par težkih dneh, občutek ponosa 

in hvuležnosti zu Tcslino delo. 

Juz osebno bom ostal neizmer-

no hvaležen okolnostiiu in Vam, 

da sem živel to zadnje leto v at-

mosferi, kjer se je čutila prisot-

nost nušegu velikega rojaka. Na 

mlade ljudi, ki so morda še v 

procesu formiranju, zapušča to 

stulno in globoko sled. Posebno 

danes, ko se znučuji in vrednosti 

lomijo pod jjritiskom sile in 

konfuzije." 

Pritisk sile in konfuzijc ni 

zlomil-žnučuju in vrednosti Mir-

koVičeve. O tem najbolj priču 

Mirkovičev grob v partizanski 

Jugoslaviji. 

Sava N. KnnanuviČ. 

Tretja obletnica 
Radio-govor prof. Borisa Furla-

na v Londonu 29. aprila. 

Dne 27. aprila s u je dopolnilo 

tretje leto, kar so se najboljši 

sinovi slovenskega naroda zdru-

:ili v Osvobodilni fronti in za-

čeli borbo za končno osvobodi-

tev vsega slovenskega ozemlja 

in vseh slovenskih ljudi. 

S ponosom In samozavestjo 

smejo započetniki OF gledati na-

zaj na to triletno herojsko raz-

dobje' slovenske zgodovine: po-

nos Je utemeljen v doseženih u-

spehih In v poniževalnih pora-

zih, zadanih dun zu dnem nad-

močnemu in oholemu nucifaši-

stičnemu okupatorju. Samoza-

vest pa je opravičena po zave-

sti, du je prvič v naši 1400-lrtni 

zgodovini velika doba nušla 

velike ljudi, do kraju sveste ve-

like historične misije In odlo-

čene, da to misijo do kruju tudi 

izpolnijo. Odslej iri zu dobo, ki 

jride, bostu ponos in »umozavest, 

utrjena in učvrščena po OF, 

trajna znaku slovenskega narod-

nega značaja, odlikujoča in ob-

likujoča bodočo zgodovino Slo-

venije. 

Ponos in samozavest sta akup-

no s čutom iri smislom za mero 

odlikujoča znaka aamoza vest ne-

ga človeka in svobodnega naro-

da. In ni slučaj, da ao zakleti 

sovražniki slovenstva po sili hi-

storičnega razvoju morali v 

skrujnost, to je, do kolaboracijr 

nut ifašističnlmi sovražniki. 

Njih antislovenatvo, ki se izra-

ža danes v sovia/nosti napram 

OF je star pojav naše politične 

zgodovine. 

Naši domači naapiotnlki Mi 

proti OF zaradi tega, ker hočejo 

servilnost, |>oriižno»t in udanoat 

ohraniti kot osnovni jiarodtd 

značaj. Odtod vsi klaverni po-

ku«! v naši |jolitični preteklo-

sti, ki »o nas hoteli prepričati, 

da mamo /možni lastno držav-

nosti, In da je za nas primerna 

in zadostna munu Ipalna avto-

nomija A to avtonomijo nam 

za ceno kolaboraeije vaak oku-

pator rad«' volje zajamčl In 

tako je one Slovence, k »reči 

maloštevilne, ki »o v preteklosti 

»i »tem a t tč no gojili ču»tvo zna 

čajne in politične manjvredno 

•ti, logika razvoja pntirala v 

tabor, ki Je nasprotnik »loven 

sfva in vaega človečanstva. 

Slovensk« maae «o pred tremi 

leti do kiaja l/previd« le, kam 

vodi pot politične in moralo« 

servilnosti, ki so jo prepovedo-

vali lažni vodniki nurodu, ter 

ju»no spoznale, du je mogoče 

graditi slovensko narodno stav-

bo in jugoslovunsko državno zu-

Jed n ico sumo nu osnovah, ki jih 

je položila OF. Zato so se zdru-

žile v OF in >) NOV za brez 

kompromisno borbo proti nuti 

fašističnemu okupatorju, in pro-

ti vsem, ki mu duhovno ali ma-

terialno pomugujo. 

Mar nuši notranji pomugači 

okupatorja še vedno ne uvide-

vajo, du so se s svojim početjem 

IHistavill izven narodu? Mar ne 

spoznajo, du tečejo poslednji 

trenutki, ko se še morejo vklju-

čiti v vsenurodno gibanje OF in 

KO uvrstiti v slavno borbo zu do-

končno, moralno In materialno 

osvoboditev slovenskega naro-

du? Nuj se otresejo in sprostijo 

s|Hin in predsodkov preteklosti, 

iu »poznali bodtf zadovoljstvo 

duhovne svobode iu rudo»t, ki 

jo daje borba za njeno u»tvar-

Janje. 

Po zuslugl OF ae je slovenski 

narod zedlml. Skupno z vnemi 

fi a rod i Jugoslavije v<«li v NOV, 

pod vi>d»lvom maršala Titu, lair-

bo zu »lovensko državnost v no-

vi, resnično demokratični In fe-

derativni Jugoslaviji, V njej ši-

bo. po mnogih »to letih nečuve-

negu trpljenja, zmot in tablod, 

dokončno izpolnila naša »kup-

na usoda, Davno pred prihod-

njo obletnico OF IMI vse ozemlje 

Jugoalovunov osvobojeno <>d so-

vražnika in prvič v naši zgodo-

vini bomo zaživeli resnično svo-

bodo« duhovno In materialno, 

aebi in človeštvu v dobro. V 

mukah in t ipl jenju sedanjosti vi-

dimo JU* zarjo novega človeštva 

In nove človečnosti, Ustvarja-

nje tega ideala za »lovenski na 

r»x 1, to Je smisel In historična 

»muza borbo, ki y> v<ali OF. 

ZOJ8A. 

Nemci aretirali 
bolgarskega generala 

Ankara, Turčija, 1. juni ju. 

Potniki, ki »o dos|H'li v Utuobol, 

to povedali, da MI NI nu i aretira 

II f ence l a KorihtarHiria Lin .»su 

bivšega šefa bolgar»k<* armade, 

in več drugdi bolgarskih voja 

4kdi ea»tmkov Vm ao bili obto-

ženi /aiete 

1157 51 Se. Lavrndal« A v«. 
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Finci so naveli-

čani vojne 

Olaval tdravalk 
. m > Hldg«way, ( hlvago 

Stockholm. 

od kur se je 

večje število 

pribežulo nu 

(ONA) - Prvič, 

pričela vojna, Je 

finskih Uguneev 

ftveilsko. Mnogi 

od teh beguncev MO m I udi (iiujj^i 

vojaki, ki st> dezertlrall. ^ 

Po |Miročilu iz dobro (Miuče-

nih švedskih krogov so begunci 

predhodniki Veliko migracije, 

zu kutero se švudsku vlada že 

pripruvlju. 

Ministrstvo zu Mocialne zadevo 

se je ruvno otlločilo zu ustunovi-

tov posebno komisije zu finske 

begunce, ki se bo sčuMomu raz-

vila v MMmostojun oddelek ml-

nistrMtvs. 

Po poročilu poročevalca Štok-

holmskegu čaaoplau Morgontld 

nlngen Je prišlo «tt Fincev v 

Umeaa, ki leži v Hotnljskem zu 

livu. V skupini je bilo 4tl okoli 

2!) let »tarih vojMkov. Prišli NO 
|»I dvodnevni nevarnosti polni 

vožnji preko divjega zulivu v 

veslaških ladjicah. 

Vočinu beguncev je dejala, du 

»o pribcžall, ker NO se nuvellčuli 

vojne. 

V dtokliolm Je prišel direktor 

Stiller iz lielsinku, du urodl za-

radi transporta iz Fiu»ke t,t ode-

set i h židovskih beguncev, med 

katerimi »t? nahaja slavni uv-

»trijski godbenik In drugI znu-

menitl Intelektualci. To »o IK-

guncl, ki NO talšll Iz Nemčije 

na Finsko leta 1II.IH, (iestspovcl 

»o fjonovno poizkušali doseči nji-

hovo de|Mirtaeljo nu Polj»ko, u 

končno NO ti le dobili švedske 

vlzo. 

Vseslovenski 

odbor v Angliji 

C 

Združeni odbor J S A v New 

Vorku je dobil iz Londorm sle-

deči brzojav o or ga nizati jI Vse-

slovanskega ralbotu v Angliji: 

"Prosimo va», da objavite a-

merlško-slovenskim 01 gaolzati-

Jam ustanovitev Vintulovansk« ga 

(»Jbors v Angliji In i/voilu-v sle-

dečih oseb v njegovo upravo: 

Predsednik Prokop Masea, 

predsednik Celvadovaškega na-

rodnega »VHa; |*MlpredNedrilki: 

Ktefali Vllanovhkl, |xilj»kl 

vetnlk; prof Izlila Fuilun, pred-

M-drnk Zedinjenegii odlior« juž-

nih Slovanov v Angli j i ; Vludo 

Clernentls, lavši slovaški zastop-

nik čehoslovaškega parlamenta; 

tajniku Vilem N»»vy, češki no-

vinar; Mlhajlo Petrovič, srbski 

I novinar In pred»ednlk Jugiado-

van»kega novinarskegu ttdruže. 

I f i j a v fjondouu 

PiedM-dmk o<lli«ira /a tisk Mi-

hael Pade v, bolgarski avtor in 

I novinar. Na čelo i*lliot e za 

kultgro Je i/bran Jan Jag«Mlirt-

I »ki, |fdj»ki publlelat In na čelo 

' ek^iomakega odbora Itudolf Hi 

čanič, hrvatski ekoni»rn 

j Odbor je »klical za četrtek, 2). 

'maja, v Kingwsy Halli v l>m-

donu Vseslovanski luingrea, na 

katerem ao bili glavni govorni-

ki Uorti Fui lan, Mlhajlo Petro-

Poljaki zahtevajo 

ozemlje na zapadu 
London. (ONA). — Precej za-

nimanja je vzbudil ponatis iz-

vlečku iz tujnegs memorandu-

mu članu poljskega kubineta, ki 

je za vključitev Vzhodne Pru« 

»ko, Danclga in celo gornje Sle-

zije v povojno Poljsko. 

Spomenico Je pripravil mi-

niatur Marjan Seyda septembra 

l!)4U. Izvleček razprave o bodo-

či poljako-nemški meji je bil 

prvič ponatisnjen kot dodatek 

v knjižici "Nemško-polJ»ka me-

ja", ki jo je »piaal J. M. VVtnle-

WlCK. 

Kavno Neduj Je »|Mimenk'a 

|jolltlčnega |M>mena. To pa sa-

lo, ker ae trudijo, du bi uredili 

poljsko-rusko vprašanje terito-

rija po prijateljski, In Html so 

tudi obljubili, da bodo podpirali 

to zahtevo, če IMI meja Curso-

novp linije obveljala.. , ^ 

Argument, ki gu prlnušu .Sey-

da v svoji spomenici, obstoji v 

tem, du vei-NiijNka (»ogodbu ni 

upofttevalu nasilnega |Hjnemču-

vanja, ki »e je vršilo stoletja v 

Vzhodni Pruski, PomersnlJI In 

ftlezljl. Tisti, ki so izdelali ver-

sttjski mir, tudi ni»o ujništevall 

gospodarske potrebe Poljske, 

kakor tutll njeno vojaško var-

nost. S tem, da so proglasili 

Dunclg kot svobodno mesto, so 

povzročili, da je ja>»talo »rcdliče 

nemških Intrig, medtem ko Je 

Vzhodnu PruMlju postala sredi-

šče nemškega |Minovucgu oboro-

ževanja. 

Seydu poudarja, du bo ena 
prednost priključitve Dariciriga 

lil V/hodnc Pruske k Poljski 

skrujšanje |joljsko-nemške me-

je od i m na 7H3 milj. 

Seyda pravi, da bi priključi-

tev druge |*olovice zgornje Sle-

zlje bila prva stopnja ierituri-

jalne /družitve mod Poljaiui Ui 

C'elios|ovaško 

Zgornja ftlezlja v nemških ro-

kah Je »trateškl klin med Polj-

sko in CVhoslovaško, ki hi ga z 

omenjenimi »piememliarnl od 

piavil iv Poleg tega pu Je ta pro-

vinca 01 ganit lil del M>amiri)e pre 

mogokopne |iokrajinu na Polj-

akom. 

Seyda zaključuje s zahtevo, 

da »e |>oljsko oeriihka riM-ja Ae 

ladj Izravna » tem, da ae pre-

makne proti zapadu zato, da se 

zagotovi vain<wt poljaklh pri-

stanišč 

vIč, Vlo<lo Clerm-ntia ui prof 

Seaton VVatoon, znam angleOkl 

strokovnjak za slavizem " 

Združeni odljor jugo slovan-

skih Amen kancev pozdravlja 

u a l a l i o v i t t v VseslovutiakegM 

koogi ena v Angliji, ker poriMfni 

korak dalje k eilju bratskega so-

delovanja med slovanskimi na 

r<ail in krepitvi demokratičnih 

aritifašutleoih ali |MI vsarm »ve-

tu. • 

ZOJSA. 

V Proavetl so 

oe Ui delevake veell. 

čila le vsak U m i 

Ali l ih 



4 ' P B O S T L T A L 

MIHAIL ARCIBAf iEV 

S A N I N 
Poslovenil 8 U m C n i o r t e 

(Nadaljevanj«) • 

Nova pokoljenja pa ao se porodila nenadoma 

kot iz nič pod mrzlim luninim svitom na pova-

ljani, sočni travi, v sencah molčečega, hladne-

ga in dišečega drevja. 

Toda Jur i j Svarožič, ki se je skupaj s Šafro-

vim pečal s politiko, z izobraževalnimi krožki 

in z branjem najnovejših knjig, je mislil, da 

biva prav v tem njegovo pravo življenje, reši-

tev in uteha vsega njegovega nemira in dvo-

mov. Toda naj je še toliko bral, še toliko de-

loval, mu je bilo vse pusto in težko in življenje 

je bilo mrtvo. Razvnel se je samo v tistih tre-

nutkih, ko se je počutil zdravega in močnega 

in je bil zaljubljen v kako žensko. 

Izpočetka so se mu zdele vse mlade in lepe 

ženske enako zanimive in so ga enako dražile, 

kmalu se je pa med njimi začela dvigati ena 

sama in je polagoma vzela drugim vse njihove 

barve in čarobo ter stala pred nj im posebej, 

sama, krasna in mila kot spomladi vitka breza 

na robu gozda. 

U\BlU je zelo lepa, visoke postave, debela in 

močna; pri hoji je pri vsakem koraku izbočila 

visoke in lepe prsi; glavo je nosila pokoncu na 

močnem, belem vratu; zvonko se je smejala in 

lepo je pela. Čeprav je mnogo brala, je lju-

bila pametne misli in svoje pesmi. 

Popolnoma jo je utešilo samo takrat, kadar 

je napenjala svoje moči, pritisnila na kaj s prož-

nimi prsmi in z vso močjo kaj zgrabila z roka-

mi, se upirala z nogami, se smejala, pela in gle-

dala močne in lepe moške. Včasih, ko je mo-

gočno pripekalo solnce in prežgalo vse, kar je 

bilo temnega, ali pa ko je sijala luna na tem-

nem nebu, bi se rada slekla in stekla naga po 

zeleni travi, skočila v temno, valujočo vodo, 

nekoga čakala in iskala ter ga vabila s pojoči-

mi kriki. 

Ce je bil Jur i j zraven nje, se je vznemirjal 

in porajale so se mu neznane, še neizkoriščene 

moči. Vpričo nje je govoril njegov jezik ži-

vahneje, mišicc so mu postale močnejše, srce 

krepkejše »n razum gibčnejši. Ves dan je mi-

slil nanjo, zvečer jo je pa šel iskat in skrival 

to celo pred samim seboj. 

V njegovi duši je pa bilo nekaj razjedenega, 

težkega, kar se je postavljalo po robu sili, ki 

je hotela iz notranjosti na prosto. Vsako čuv-

stvo, ki je vzklilo v njem, je ustavljal in zasli-

ševal, čuvstvo je pa mrknilo, ovelo ln izgubilo 

liste kot cvetlica od mraza. Kadar se je spra-

ševal, kaj ga vleče h Karsavinl, si je odgovar-

jal: spolni nagon in nič drugega — toda ta ro-

bata beseda je vzbujala v njem, čeprav nI niti 

nam vedel zakaj, malomarno zaničevanje, ki 

je bilo težko njemu samemu. 

Medtem se je pa tvorila med nj ima tajin-

stvena vez in kot v zrcalu je vsaka njegova 

kretnja odsevala v njej in vsaka njegova v 

njem. 

Karsavina ni mislila na to, kaj se vrši v njej, 

vendar sc jc veselila svojega novega čuvatva 

in se ga bala, želela in skušala ga je skriti pred 

drugimi, da bi bilo popolno in da bi nedotak-

njeno ostalo samo njeno. Mučilo jo je, da ne 

more razumeti vsega, kar se je vršilo v duši in 

v telesu tega lepega in milega ji človeka. Sča-

soma sc ji je pa zdelo, da ni med nj ima niče-

sar in takrat je trpela, ae jokala in mučila, ka-

kor da bi bila izgubila veliko bogastvo. Ven-

dar je pozornost drugih moških, ki so priha-

jali k njej in jo gledali z nenavadnimi, umljivi-

mi in ncumljivimi očmi, ni mogla ne utešiti ne 

razdražitl. 

In zato je Karsavina zlastiMedaj, ko je bila 

prepričana, da Jo Jur i j ljubi in ae Je vsa razcvi-

tula <K! tega kot nevesta, vznemirjala druge in 

tudi njo so vznemirjale skrivnostne strastne 

želje. Posebno nenavadno vznemirjenost je 

občutila v sebi takrat, kadar se j i je približal 

Sanin s svojimi širokimi ramami, mirnimi oč-

mi in samozavestnimi, močnimi kretnjami. Ka-

dar sc je zasačila pri tem skrivnostnem vzne-

mirjenju, se je prestrašila in se smatrala za 

grdo žensko, a k l jub temu je radovedna gleda-

la Sanina. 

Tisti dan zvečer, ko je Lida doživela svojo 

težko dramo, sta se J u r i j in Karsavina. srečala 

v knjižnici. Pozdravila sta se po navadi in se 

lotila vsak svojega posla. Karsavina je izbi-

rala knjige, Ju r i j je pa pregledoval petrograj-

ske časnike. Bogve zakaj se je pa izšlo tako, 

da sta odšla hkratu in šla skupaj po že praznih 

ulicah, ki so bile živahno svetle od lune. 

Ozračje je bilo nenavadno tiho; samo po da-

ljavi omiljeno ropotanje nočnega čuvaja in la-

janje majhnega psička nekje za dvoriščem se 

je čulo. V drevoredu sta naletela na neznano 

družbo, k i je sedela v senci dreves. Tam se je 

čulo živahno govorjenje in videla sta žareče 

luči cigaret, ki so za h ip razsvetlile brke in bra-

de. Ko sta šla že m imo njih, je zapel čisti in 

veseli moški glas: 

Srce krasotice 

kot sapica s poljan! . . . 
» , ( " 

) Predno sta prišla do Karsavininega stanova-

nja, sta se usedla na klopico pri tuj ih vratih v 

globoki senci, odkoder je bilo videti široko, po 

luni enakomerno razsvetljeno ulico, na koncu 

nje pa bel zid okrog cerkve in temne lipe, ki se 

je nad nj imi mrzlo kot zvezde blesketal v ne-

bu križ. 

"Poglejte, kako je lepo!" je pojoče dejala 

Karsavina in pokazala z roko. 

Jur i j se je v naglici z užitkom ozrl na njeno 

belo, polno ramo, ki se je okroglo blesketala 

skozi široki vrat ukrajinske obleke in je za-

slutil nevzdržno željo, da bi jo stisnil in po-

ljubil njene puhle, sočne ustnice, ki so bile od* 

prte tako blizu njegovih. Hipoma je začutil, 

da je to treba, da ona sama to čaka, želi in se 

boji. 

Toda namesto tega je nekako izpustil ugodni 
trenotek in oslabel ter samo skrivil ustnici in 
smešno hrknil. » '« ; - ui 

"Ka j mislite?" je vprašala karsavina., 

"Tako, nič . . ." je odgovoril Jur i j in zadržal 

strašno trepetanje v nogah: "že preveč je lepo." 

Molčala sta in tiho p r i s l u ž i l a oddaljenim 

glasovom, ki so odmevali izza temnih vrtov in 

streh, odsevajočih v mesečini. 

"Al i ste bili kdaj zal jubl jeni?" je hipoma 

vprašala Karsavina. 

"Bil ," j * počasi odgovoril Jur i j . "Ka j pa, če 

bi povedal?" si je mrzlično mislil in srce mu 

Je zastajalo. "Tudi zdaj sem zaljubljen," je 

dejal. V * 

"V koga?" je aadrhtela Karsavina, polna go-
tovosti in strahu. 

" I v vas!" je odgovoril Jur i j ; skušal je reči 

kakor za šalo, a ni zadel tona. Sklonil se je pri 

tem k njej in j i pogledal v oči, ki so se čudovi-

to lesketale v senci. 

Ona se je hitro in prestrašeno ozrla vanj in 
njen prestrašeni blaženi obraz je bil poln pri-
čakovanja. 

Jur i j jo Je hotel objeti. Že je začutil pod svo-

jima rokuma mehke, hladne rame in prožne 

prsi, a se je prestrašil, zopet zamadil ugodni 

trenutek in ne da bi imel moči, nc da bi mislil 

storiti to, kar Je hotel, je v zadregi in navi-

dezno zazdehal. 

(Dal je prihodnjič.) 

Modro runo 
Vladimir Lldln 

"Nisem tvoj svetovalec. Sam 

moraš najbolje ve<W»tf. kod je 

tvoja pot. Ce \m me hočeš kot 

starejšega moža vprašati za svet, 

potem ti že moram povedati, da 

nisem samo ovčji pastir, nego 

sem bil že tudi v različnih me-

stih in se v marsikateri reči spo-

znam-in tako ti nasvetujem: 

podnevi prehodiš v stepi eno 

miljo, ponoči pa Jih imaš, ne da 

bi opazil, kar hitro deset za sa-

bo Skozi slepo M- mora hoditi, 

ko je hladno. sedaj so noči svet-

le kakor dan. Večerna in Jutra-

nja zarja se objemata- to je na-

ša noč Ce ar torej napotiš v me-

sečini, ko j«. metM«c visoko na ne-

bu. in odldeš, biti imel popolno-

ma belo pot, brez vsake sence, 

ob jutranji zarji, ko bo ie hlad-

no. priN|iei v Vi rhnajo Labodo 

Jutri bo tum.M-mcnj, zato bo v 

vasi veselo in mogoč? M- boš 

tam i znebi I vsega blaga . . TTak 

je moj nasvet." 

"Nu, pa grem," je rekel dečko 
hitro in zaupljivo. 

Kadar vzide mesec, moraš 

oditi. Počakaj še urico ali dve 

in se potem napoti. Peljal te 

bom v stepo in ti pokazal pravo 

pot. Moram itak gnati konja 

na nočno pašo. Ti mi pa daj za 

to knjigo o našem usmiljenem 

gos|xxlu bogu . . . " 

"Z verskimi knjigami ne trgu-

jem," je rekel dečko, smeječ se, 

"pač pa a takimi, ki pišejo o po-

ljedelstvu ali o čebeloreji . . ." 

"Nu. dobro, pa mi daj knjigo 

o čebelah . . . vendar čebela ne 

ljubi naših krajev. Veter je tu 

presti h " 

Fant je ostal sam, razprostrl 

stigun jopič in legel za urico. 

Kmalu nato sta prišla dva opita 

kmeta in zahtevala žganja in 

klobaso. KedoseJ ju je dvakrat, 

Izgledal s svojimi zaprašenimi 

starec v,kinu očmi, kako ata tr-' 

čila s kozarcema, M- objela in 

pila. in srce se mu je stisnilo, da 

je smel samo gledati, ksko se 

drugi opijajo. Med tem se Je 

zgrnila nad stepo dišeča noč.i 

Ugasujoča večerne zarja ae Je 

lesketala na svodu kakor rdeč 

vzorec čipk, postala ročasta, na-j 

to zelenkasta ln bledikasta; de-

lal i . orjaški, rjavkastordeči me-! 

ae* Je mračno vzšel, se pozlatil, 

dvigal vile in aipal bela ogrinja-

ta na ste|«o, na stepno pot. V1 

brezrosni noči so hreščali, cvr 

čali in neutrudno hrumeli trav 

ni hrošči in škržatje. Fedosej Je 

stopil mimo pijanih kmetov in 

zaspanega krčmarja in zbudil 

fantiča. Medtem ko se je pri-

Filmska igralka Trudy MarshalL 

pravljal za pot, je stal pri oknu 

in držal na uzdi prašnega konja, 

ki je imel bolne noge; za oknom 

sta se v najslajši otožnosti zi-

bala kmeta; n juna otožnost, 

žvenket kozarcev in pogled na to 

osrečujoče pijančevanje so na-

polnili tudi z otož-

nost j o pi m s « » B M p W e m a g a -

ti, tako relo k nji-

ma—tako rad bi pil z n j ima bra-

tovščino, se pogovarjal« opil in 

se končno v veseli pijanosti zvr-

nil na tla in ležal tam do jutra. 

In jezdil je daleč pred fanti-

čem, da bi nikdo ne videl, da 

gre fantič za n j im, da gre po 

njegovi sledi. Njegov koščeni, 

visoki konj ga je nesel hitro; ob 

straneh so mu bingljale noge in 

pod pazduho je nosil palico, ki 

jo je rabil, da je z n jo naganjal 

ovce. Široka stepna pot se je 

razprostirala kakor bela reka za 

vasjo. Jezdec in za n j im pešec 

sta zavila v stepo in izginila v 

njeni brezmejni širini, tišini in 

belini. Zlata pšenica, ki je za 

krila pešca, je šelestela in samo 

mc ž na konju se je premikal nad 

njo, kakor bi se peljal v čolnu. 

Na nekem ovinku je zadržal ko-

nja ln je počakal fantiča. Ta se 

ni prav nič podvizal in krošnja 

mu je na nosilni vrvici narahlo 

škripala. < • >r, 

"Od tu moraš hoditi zmeraj 

naravnost . . . tako dospeš v 

Verhnjajo Labodo," je rekel Fe-

dosej in pokazal s palico narav-

nost. . > .1 ... .i. -i j-i.iij 

"Hvala ti, da si me spremljal 

. . . tu sem izbral zate knjigo, 

stari, kakor sem ti obljubil ," je 

veselo in živo rekel fantič. 

Fedosej je vzel knjigo, jo vtak-

nil v plašč, fant pa je odkorakal 

dalje, prav tako umerjeno in ne 

da bi se podvizal, kakor je bil 

vajen. Že je bil precej daleč 

sredi dušečega pšen lenega po-

lja, ko je nenadoma zaslišal za 

sabo neenakomerne udarce ko-

pit. Obrni l se je in zagledal svo-

jega spremljevalca, kako je dir-» 

jal po beli poti. Suhotni konj 

je divje udarjal s kopiti, da je 

starec na njem kar odskakoval. 

"Stoj . . . stoj . . ." je zaklical 

Fedosej, "nisi mi dal prave knji-

ge . . ." 

Zadržal je konja, fantič je obr-

nil obraz k n jemu; tedaj je pa 

nenadoma zamahnil s težko pali-

co in ga z vso silo udaril po gla-

vi. Fantič je počepnil, se zgra-

bil z obema rokama za glavo in 

KUHARSKA KNJIGA: 

Recipes of Ali Nations 
RECEPTI VSEH NARODOV 

$ 2 J 0 NOVA I Z D A J A 

STANE SEDAJ 

Knjiga je trdo vezana in ima K21 strani 

Recepti so napisani v angleške« Jeziku j podekod pa ao 

tudi v Jeziku narod«, ki mu Jo kaka Jed posebno v navadi. 

Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki ae zanimajo za 

kuhanje in se hočejo v njem čimbolj izvežbsti in 
izpopolniti. 

pobegnil, toda Fedosej je treščil 

s konja in ga dohitel tik ob pše-

ničnem polju. 
MNe, čakaj * je rekel z div-

j im glasom in je jezno bil mla-

diča, ki je sklonjen bežal . 

Po brazdi ga je zavlekel glo-

boko v pšenično polje. Tam se 

je nagnil nad fantičem, ga pre-

iskal, našel na pas privezano 

mošnjo in v njej tri trirubeljske 

bankovce in nekoliko srebra . . . 

Dolgo ga je še preiskoval, mu 

slekel čevlje z nog in odvil boj-

ke—toda nobenega denarja ni 

imel več pri sebi. Nato je pre-

brskal knjige v škatli in iskal 

med n j imi denar, toda v njej so 

bile modre, zelene, rdeče knjige 

—ne pa denar. Zganjene ban-

kovce in srebro je spravil v svo-

jo mošnjo, se še enkrat ozrl na 

mladičeva odprta usta in rekel: 

"Ničesar m i nisi hotel dati o 

našem najmilostlj ivejšem gospo-

du Jezusu Kristusu . . . Ničesar 

o gospodu našega telesa, o tolaž-

niku . . . Čemu pa naj berem o 

ovci, o ovci vem sam vse , • 

Dolgo je še uravnaval pšenič-

ne bilke, da bi se ne videlo, da 

leži tam človek, in da bi ostal 

tam do žetve; ko je bilke previd-

no vzravnal, j e zapustil polje. 

Njegov s t a $ koščeni konj je 

stal na poti* na istem me^tu 

kjer ga je bihzapusti l . Zfejaha 

ga je in odjezdil v skok. Na ne-

bu je plaval zlati mesec. Večer 

na zarja je zmeraj bolj bledela. 

Blizu vašk^ jneje ie v neki doli-

ni pognal J^onja ne nočno pašo 

in se po ovinkih napotil v dvor. 

Ko je hodil, mu je pot kar pol-

zela pod nogami, tako nepotr-

pežljiv je bil. Kmeta sta še zme-

raj pijančevala v krčmi. Zložno 

je vstopil, odložil kožuh in kuč-

mo, sedel k mizi in ponižno re-

kel, pazeč, da bi se mu glas ne 

tresel od sreče: 

"Hej , brat, tudi meni polovič-

ko in malo klobase . . ." 

Srečen in pi jan od ponosa in 

užitka je sedel v kotu. Danes si 

je mogel privoščiti veselo urico, 

smel je veseljačiti, kakor dolgo 

je hotel in kakor še nikoli ni, in 

duša mu je bila polna dobrote 

in širpkosrčnofti do vseh ljudi. 

K f ^mar .mu jo prinesel majhno, 

b^lo steklenico in nekoliko klo-

base. Mirno si je nali l kozarec, 

ga počasi dvignil k ustnicam, 

kakor bi bil pri. svetem obhaji-

(u, in ga y dušku izpil. I n takoj 

se m u je po vsem telesu razleg-

la prijetna toplota, oplaknila mu 

ves prah, k i ga je požrl, prepo-

dila kislikast ovčji duh, ki je bil 

z n j im ves prepojen, in mesec 

se je plavajoč oddaljil iz okna; 

zunaj na vasi pa so dekleta tako 

lepo pela, da je FAiosej skima-

val z glavo in se smejal od sre-

če in otožnosti. 

Pozneje sta prise^fd kmeta k 

njemu, že davno sta bila vse za-

pravila, in zase in za n j i ju je še 

enkrat naročil žganje in prigri-

zek. 

"Pijta, bratca, jaz plačam 

vse," je rekel in se prijel za pr-

ša, hoteč pokazati, koliko denar-

ja ima; izvlekel pa je knjigo, ki 

mu jo je dal mladič za slovo. 

Dolgo se ni mogel spomniti, od-

kod ta knjiga, nato pa se je za-

smejal, ravnodušno zamahnil z 

roko in rekel: 

"Čudno . . . o vsem tiskajo da-

nes knjige . . . tudi o ovci tiska-

jo . . . in o čebeli tiskajo . . . po-

glej ta čebelo, kako leze iz pa-

nja . . . O na$em usmiljenem in 

vsepovsod pričujočem gospodu 

bogu pa ničesar ne tiskajo. Vpra-

šam ga po našem gospodu bogu, 

on mi pa da tole o čebeli. Ka j 

pa naj počnem z njo, s čebelo . . . 

naših krajev ona ne l jubi . Ve-

ter je pri nas presuh. Drugače 

Razni mali oglasi 

Hotelske služkinje 
in čistilke 
STALNO DELO 

DOBRE DELOVNE OKOLIŠČINE 
"Full" ali "part tirne," kakor želite. 
$87.50 na mesec. Oglasite se v 
"housekeeper's office." 

£ D G E W A T E R BEACH HOTEL 
5349 Shejšan Road 

PHOSVETOl 

je seveda z ovco . . . ovce 

pri nas . takih ovac ne £ j 

v nobeni drugi deželi 

ovce-so prvovrstne, i m a j o ^ 

dro runo.—(Prevedel Talna \ 

KONEC 

Razni mali ogla,j 

aBUS B0YS" 
STALNO DELO 

DOBRO DELOVNO STANJE 

Dobra plača—pridite še danes' 

Oglasite se v 'TimekeeptVs Mu( 

Edgetoater Beach 
Hotel 

5439 Sheridan Road 

POTREBUJEMO L I K A R I C ? 

skončavanje srajc. Dobra p y 
Windsor Pk. Laundry, 2649 E. 75th j 

MARGARET ETTER CRECHE n 
prodaja ostankov blaga. 8 iunm 
1027 N. State St. Odprto ob 7 S 
traj. Prinesite s seboj vrečico. 

PRODA SE na severni strani 3 sti 
6 sob. zidana hiša. 5 sob. hiša 
2028 No. Wood St. * 

LASTNIK PRODA 
hišo—2229 N. KeeKr. 2-4 sob sta 
"stove" in "fernaoe^iurjava. $6 o 
—$2,500 v gotov. Sli zamenja 
manjše posest. Ogled v soboto 
ned.*med 2. in 5» pop. 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSVETO 
Po sklepu 12. reda« konvencij« a« lahko naroči na Ufc Promto is 

prišteje eden. dva, tri, štiri aU pat članov is ene družina k eni naroi-
ninL Ust Prosvata stane sa vse enako, a« člane ali nečlan« U 00 a 
eno letno naročnino. Ker pa člani še plačajo pri asesmentu $U0 n 
tednik, se Jim to prištaje k naročnini. Torej sadaj ni vzroka, rsči 
da Je list pradrag sa člane 8NPJ. Lisi Prosvata Ja vaša lastnina is 
gotovo Je v vsaki družini nekdo, ki bi rad čital list vsak dan. 

Pojasnilo:—Vselej kakor hitro kateri teh članov preneha biti član 
SNPJ, ali če se preseli proč od družine in bo zahteval sam svoj liit 
tednik, bode moral tisti član iz dotične družine, ki je tako skupno 
naročena na dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravništvu lista, 
in obenem doplačati dotično vsoto listu Proaveta. Ako tega ne 
stori, tedaj mora upravništvo znižati datum za to vsoto naročniku. 

Cena listu Proaveta Je: 

Za Zdruš. država in Kanado $1.00 2* Chicago in okolico Ja J7 SI 
1 tednik ln. 4.80 1 tednik in 6.30 
2 tednika ln. 3.80 2 tednika in. 5.10 
3 tednike la. 2.40 3 tednike 3.N 
4 tednike ia , 1.20 4 tednike in....... 171 
5 tednikov ia. nič 5 tednikov ia- - lil 

Za Evropo je...: Jl.00 

Ispotaite spodnji kupon, priložite potrebno vsoto denarja ali 
Money Order v pismu in si naročile Proaveto. list. ki Je vsia lastnina. 

PROSVETA, SNPJ, 
2057 So. Le wn de le Ave. 
Chicago 23, I1L 

Priloženo pošiljam naročnino sa list Prosveto vsoto S 

1. Ime. .ČL društva it. 

Naslov 

Ustavite tednik ln ga pripišite k moji naročnini od sladak 
članov moje drušine: 

2. 

3. 

4. 

ČL društva it. 

ČL druitva it. 

ČL druilva it. 

Čl. društva it. 

Mesto. Dršava.. 

Nov naročnik • Star naročnik • 
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hinatina of foctors maratial to food bealth. 
Wkst erether? 
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ste« white petsto Is akaoet unirmaDj pleeaMf-)TVr 
cutn- s can be pwMwd is sasej dtffeteat way. br tbna-

odrto or in ccsahonatina with other fooda. 
* EASE OF PREPAMATION« Yee Srn't kav« 

HEAPSOP mrraiTIONt Fira Of ti»a Vita- 4 to fuaa with'poUtocs mor dnm th«n op with 
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mu l l i l far baae aed tooth atrvetusr, 
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„ l i n i ENIBCTl Potatnra ar« rirb ie carbo-
, e aoeree ef h*at aed 

LTTTLE WASTEt Wbaa yoa potatoe« 

I. tbrir iaeketa tber letata more of tbrir oour-

iahmmt.(lf yoapeao tbeea,keaptkapaneftkie) 
NO -POIKTS". Potatoas si« a 

food. You can buT aa oosaav as vee want vitbout WonT*S aboat ham maejr' point«" yoe ba • LOWCO0TtEveesttwUy'a 

todar' 
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EAT POTATOES»EVERYJMY 
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s NATIONAL BENEFIT S0C1ETY 
2U7 St S. Lawndele Ave . Chicago 23. UL 


